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EXPUNERE DE MOTIVE - REZUMATUL FAPTELOR ȘI CONSTATĂRILOR

Brexitul: un eveniment fără precedent

Brexitul a fost un eveniment regretabil și fără precedent în istoria construcției europene, ale 
cărui daune economice, sociale și politice profunde sunt încă în curs de evaluare.

Abia după aproape un an de discuții și pregătiri la nivel intern, în urma referendumului din 
23 iunie 2016, prim-ministra de la acel moment a Regatului Unit, Theresa May, a notificat 
Consiliului European intenția Regatului Unit de a se retrage din Uniunea Europeană, 
declanșând în mod oficial articolul 50 din Tratatul de la Lisabona, la 29 martie 2017.

Anterior notificării, UE și-a stabilit în decembrie 2016 poziția inițială, în cadrul unei reuniuni 
informale a șefilor de stat și de guvern din cele 27 de state membre cu președinții Consiliului 
European și Comisiei Europene, numindu-l pe Michel Barnier în calitate de negociator 
principal din partea UE. Prima etapă a procesului a fost adoptarea de către Consiliul European 
a orientărilor pentru definirea cadrului negocierilor, stabilind principiile, pozițiile și 
obiectivele de atins.

La 3 mai 2017, Comisia a emis o recomandare de decizie a Consiliului de autorizare a 
Comisiei să înceapă negocieri pentru un acord cu Regatul Unit de stabilire a condițiilor de 
retragere a acestuia din UE. Negocierile urmau să se desfășoare în lumina orientărilor 
Consiliului, a directivelor de negociere și ținând seama în mod corespunzător de rezoluția 
Parlamentului European din 5 aprilie 20171.

Negocierile dintre părți au început la 19 iunie 2017 și s-au axat pe trei subiecte-cheie: 
drepturile cetățenilor, dispozițiile financiare și frontiera dintre Irlanda și Irlanda de Nord, 
ținând cont de Acordul din Vinerea Mare. Aproape 18 luni mai târziu, în urma mai multor 
runde de negocieri, un prim proiect de acord de retragere a fost convenit cu guvernul britanic 
la 14 noiembrie 2018 și aprobat de liderii UE la 25 noiembrie 2018, împreună cu o declarație 
politică privind cadrul viitoarelor relații.

Cu toate acestea, în pofida eforturilor UE de a accelera procesul de negociere și de a oferi 
cetățenilor și întreprinderilor securitatea juridică necesară, dezbaterea internă din Regatul Unit 
a determinat Parlamentul Regatului Unit să respingă proiectul de acord de retragere. În 
consecință, Regatul Unit a trebuit să solicite de trei ori prelungirea perioadei de negociere în 
temeiul articolului 50. De fapt, perioada de negociere a fost prelungită inițial până la 
12 aprilie 2019, apoi până la 31 octombrie 2019 și, ulterior, până la 30 ianuarie 2020. La 
17 octombrie 2019, ambele părți au convenit asupra unei versiuni finale a Acordului de 
retragere, cu un Protocol revizuit privind Irlanda/Irlanda de Nord, precum și asupra unei 
declarații politice revizuite. Regatul Unit a ratificat Acordul de retragere în conformitate cu 
propriile dispoziții constituționale prin adoptarea de către Parlamentul de la Westminster a 
proiectului de lege privind UE (Acordul de retragere) în ianuarie 2020. În ceea ce privește 
partea europeană, în urma unui vot în cadrul Comisiei AFCO din 23 ianuarie 2020, 
Parlamentul European a aprobat Acordul de retragere în cadrul sesiunii sale extraordinare din 
29 ianuarie 2020.

1 P8_TA(2017)0102.
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Acordul de retragere

Acordul privind retragerea Regatului Unit din Uniunea Europeană și din Comunitatea 
Europeană a Energiei Atomice, inclusiv Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, a intrat în 
vigoare la 1 februarie 2020. Așadar, Regatul Unit a părăsit oficial Uniunea Europeană la 
31 ianuarie 2020. Partea a patra din Acordul de retragere prevede însă o perioadă de tranziție 
care urma să se încheie la 31 decembrie 2020. În această perioadă, Regatul Unit a rămas 
membru al uniunii vamale și al pieței unice din UE, toate cele patru libertăți și întreaga 
legislație a UE continuând să se aplice la fel ca înainte. În cursul perioadei de tranziție, 
Regatul Unit, în calitate de țară terță, nu a mai luat parte la procesul decizional al UE, 
pierzând dreptul de a participa la instituțiile, agențiile, oficiile sau alte organisme ale UE.

Acordul de retragere a fost conceput pentru a asigura o retragere ordonată a Regatului Unit, 
evitând amenințarea unui Brexit fără acord și asigurând, în măsura posibilului, securitatea 
juridică pentru cetățeni și întreprinderi. Un obiectiv major al Acordului de retragere a fost 
protecția drepturilor cetățenilor, în special drepturilor acelor cetățeni, atât ai UE, cât și ai 
Regatului Unit, care și-au exercitat dreptul la libera circulație și au făcut alegeri de viață pe 
baza drepturilor care decurg din apartenența Regatului Unit la UE. Acordul de retragere a 
urmărit, de asemenea, să stabilească măsurile necesare pentru a se asigura că UE și Regatul 
Unit respectă obligațiile financiare care decurg din apartenența Regatului Unit la UE. În plus, 
Acordul de retragere a abordat chestiunea sensibilă a frontierei dintre Irlanda și Irlanda de 
Nord, ținând cont de Acordul din Vinerea Mare și de progresele înregistrate în ceea ce 
privește pacea în Irlanda de Nord și asigurând totodată integritatea pieței unice a UE. În acest 
scop, Acordul de retragere a inclus un Protocol privind Irlanda/Irlanda de Nord pentru a evita 
o „înăsprire” a frontierei și pentru a sprijini astfel cooperarea dintre nord și sud și principiul 
unei economii unitare la nivelul întregii insule. La rândul său, Protocolul prevedea, de 
asemenea, controale vamale în Marea Irlandei, în măsura în care acest lucru este necesar 
pentru a proteja normele pieței interne a UE. Pentru ca acest lucru să fie posibil, autoritățile 
britanice și-au luat angajamentul de a intensifica controalele la frontieră în funcție de 
necesități, și anume în ceea ce privește mărfurile care intră în Irlanda de Nord și prezintă 
riscul de a intra pe piața unică a UE. Autoritățile britanice și-au luat, de asemenea, 
angajamentul de a oferi UE un acces suficient și în timp util la datele vamale și de a coopera 
cu personalul UE de la fața locului.

Acordul de retragere a instituit un Comitet mixt, cu reprezentanți ai ambelor părți, având rolul 
de a supraveghea implementarea, aplicarea și interpretarea Acordului de retragere. Au fost 
create, de asemenea, șase comitete specializate, cu scopul de a monitoriza, la nivel tehnic, 
subiecte specifice vizate de acord: (i) drepturile cetățenilor: (ii) dispozițiile de separare; (iii) 
Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord; (iv) Protocolul privind zonele de suveranitate din 
Cipru; (v) Protocolul privind Gibraltarul; (vi) dispozițiile financiare.

Punerea în aplicare

De la începutul acestui proces, drepturile cetățenilor au fost întotdeauna o prioritate pentru 
Parlamentul European. Ambele părți au depus eforturi serioase pentru a-și respecta 
angajamentele, iar Comitetul specializat privind drepturile cetățenilor s-a dovedit un 
instrument util pentru cooperarea în acest domeniu. În ceea ce privește drepturile cetățenilor 
UE care locuiesc în Regatul Unit, Parlamentul European și-a exprimat preocuparea în legătură 
cu patru probleme majore încă nerezolvate: sprijinul insuficient acordat persoanelor 
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vulnerabile care întâmpină dificultăți în gestionarea procedurilor digitale instituite de 
autoritățile britanice; numărul foarte mare de cetățeni care au obținut doar așa-numitul „statut 
de stabilire provizorie”; faptul că acești cetățeni trebuie să depună o a doua cerere pentru a 
primi „statutul de rezident permanent”, riscând pierderea automată și ilegală a drepturilor lor, 
precum și lipsa unui document fizic care să ofere mai multă certitudine în ceea ce privește 
dovada statutului și a drepturilor lor.

După unele dificultăți inițiale, mecanismele financiare par acum să funcționeze corespunzător, 
fără a se raporta probleme majore. Ar trebui reamintit faptul că decontul financiar convenit nu 
este o sumă forfetară unică, ci un acord de compensare a angajamentelor restante asumate în 
timpul apartenenței Regatului Unit la UE.

Aspectul cel mai problematic legat de punerea în aplicare a Acordului de retragere a fost 
încălcarea clară și persistentă de către Regatul Unit a angajamentelor sale de drept 
internațional în temeiul Protocolului privind Irlanda/Irlanda de Nord, și anume lipsa 
verificărilor la frontiere în Marea Irlandei și accesul insuficient al UE la datele vamale – care 
sunt considerate necesare pentru a evita o „frontieră strict controlată” pe insula Irlanda. Încă 
de la început, Regatul Unit a refuzat să își onoreze angajamentele juridice și, în schimb, a 
anunțat „perioade de grație” unilaterale succesive pentru a evita introducerea unor controale la 
frontieră în Marea Irlandei, amenințând, în plus, că va adopta o legislație unilaterală de 
neaplicare a Protocolului, așa cum s-a întâmplat în cazul proiectului de lege privind piața 
internă din 2019 și se întâmplă din nou în prezent cu așa-numitul proiect de lege referitor la 
Protocolul privind Irlanda de Nord. Confruntată cu această situație, Comisia Europeană a 
răspuns foarte ferm, dar și cu răbdare și constructiv, propunând un pachet amplu de măsuri 
menite să ofere o flexibilitate suplimentară în ceea ce privește punerea în aplicare a 
Protocolului în măsura în care acest lucru este posibil și inițiind și continuând procedurile de 
constatare a neîndeplinirii obligațiilor doar atunci când a fost absolut necesar pentru a asigura 
punerea în aplicare deplină a Protocolului.

De fapt, în urma consultării cu autoritățile și părțile interesate din Irlanda de Nord, Comisia 
Europeană a publicat, la 13 octombrie 2021, măsurile specifice propuse în beneficiul Irlandei 
de Nord, care vizează patru domenii și sunt detaliate în documente neoficiale specifice: 
Colaborarea cu părțile interesate și liderii din Irlanda de Nord, Chestiuni sanitare și 
fitosanitare (SPS), Vamă și Medicamente. În pofida flexibilității și eforturilor Comisiei, 
autoritățile britanice aleg să nu se implice în discuții privind soluțiile disponibile pentru 
punerea în aplicare flexibilă a Protocolului.

În prezent, sunt în curs de desfășurare discuții la nivel înalt în încercarea de a găsi o soluție 
viabilă pentru punerea în aplicare corespunzătoare a Protocolului și sperăm că Regatul Unit se 
va angaja acum în discuții constructive în cadrul Comitetului mixt. În orice caz, aceste discuții 
privesc punerea în aplicare flexibilă a angajamentelor existente, întrucât Uniunea Europeană 
exclude posibilitatea de renegociere a Protocolului.

Rolul Parlamentului

În cadrul constituțional al UE, Parlamentul European îi reprezintă direct pe cetățenii UE la 
nivelul Uniunii [articolul 10 alineatul (2) din TUE]. Alegerile directe pentru Parlamentul 
European reprezintă una dintre cele două surse ale „dublei legitimități” a UE. Fiind singurul 
organ al UE ales în mod direct de către cetățenii UE [articolul 14 alineatul (3) din TUE], 
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Parlamentul are o funcție constituțională și politică importantă și reprezintă o piatră de 
temelie a democrației reprezentative europene [articolul 10 alineatul (1) din TUE].

Fiind unul dintre organele legislative ale UE, Parlamentul European este implicat în 
încheierea acordurilor internaționale la care UE este parte. Cea mai importantă funcție a PE în 
elaborarea tratatelor este de a aproba majoritatea acordurilor negociate de Comisie 
[articolul 218 alineatul (6) din TUE], inclusiv Acordul de retragere [articolul 50 alineatul (2) 
din TUE]. Cu toate acestea, în temeiul articolului 218 din TFUE și în conformitate cu 
acordurile și practicile interinstituționale, rolul și funcția PE depășesc cu mult această sarcină, 
deoarece presupun, de asemenea, implicarea în elaborarea tratatelor UE, inclusiv dreptul la 
informare și dreptul de a-și exprima punctul de vedere.

De la începutul negocierilor cu Regatul Unit și dat fiind caracterul extraordinar al Brexitului, 
Parlamentul European, în cadrul mandatului Conferinței președinților, a decis să înființeze 
„Grupul de coordonare pentru Brexit” la 6 aprilie 2017. Scopul Grupului de coordonare 
pentru Brexit a fost de a coordona și a pregăti deliberările, considerațiile și rezoluțiile 
Parlamentului privind retragerea Regatului Unit din UE; membrii grupului s-au întâlnit 
periodic cu negociatorul-șef al UE, Michel Barnier. Grupul de coordonare pentru Brexit a 
coordonat șase rezoluții și 15 declarații și a publicat o serie de observații, evaluări și scrisori 
privind Brexitul și implicațiile acestuia. Grupul de coordonare pentru Brexit și-a încheiat 
activitatea la 31 ianuarie 2020, odată cu intrarea în vigoare a Acordului de retragere.

După dizolvarea Grupului de coordonare pentru Brexit, Conferința președinților a decis să 
înființeze, în februarie 2020, Grupul de coordonare pentru Regatul Unit, care a fost 
principalul punct de contact al Parlamentului în timpul negocierilor pentru un viitor 
parteneriat cu Regatul Unit și a organizat reuniuni periodice cu negociatorul principal din 
partea UE, dl Michel Barnier, și cu membrii echipei sale, Grupul operativ pentru relațiile cu 
Regatul Unit. Mandatul său s-a încheiat odată cu intrarea în vigoare a Acordului privind 
comerțul și cooperarea dintre UE și Regatul Unit; succesorul său este Grupul de contact 
pentru Regatul Unit. Interacțiunea cu Comisia Europeană, în special cu noul negociator-șef 
european, Maroš Šefčovič, pe tema punerii în aplicare a Acordului de retragere are loc, într-un 
mod foarte productiv și eficace, în cadrul acestui Grup de contact pentru Regatul Unit, dar și 
la nivelul Conferinței președinților și al tuturor comisiilor competente.

Comisia pentru afaceri constituționale (AFCO) a decis să înființeze un grup special de 
monitorizare a Acordului de retragere, care urmărește să obțină informații despre punerea în 
aplicare a acordului și să colaboreze cu reprezentanții UE și ai Regatului Unit și cu părțile 
interesate pentru a discuta provocările legate de punerea în aplicare.

În calitate de comisie responsabilă pentru negocierea Acordului de retragere, AFCO a fost 
însărcinată cu pregătirea unei rezoluții referitoare la punerea în aplicare a Acordului de 
retragere, beneficiind, de asemenea, de contribuțiile și avizele altor comisii competente. Pedro 
Silva Pereira, deputat în Parlamentul European, membru al Comisiei AFCO și vicepreședinte 
al Parlamentului European, a fost numit raportor pentru punerea în aplicare a Acordului de 
retragere.

Raportul de punere în aplicare

La trei ani de la intrarea în vigoare a Acordului de retragere, a sosit momentul ca Parlamentul 
European să își prezinte primul raport referitor la punerea în aplicare a acestui acord fără 
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precedent, inclusiv referitor la Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord.

Raportul de față este prezentat fără ca primul raport anual al Comitetului mixt privind punerea 
în aplicare a Acordului de retragere să fi fost convenit sau publicat, din cauza unor divergențe 
substanțiale între părți.

 Raportul de punere în aplicare este organizat pe baza celor trei elemente-cheie ale Acordului 
de retragere: drepturile cetățenilor, Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord și decontul 
financiar.

A fost inclus, de asemenea, un capitol final privind guvernanța acordului și rolul 
Parlamentului European, care evaluează funcționarea structurilor de guvernanță create prin 
Acordul de retragere și implicarea Parlamentului European în procesul de punere în aplicare și 
interacțiunea acestuia cu Comisia Europeană.

Cu acest raport, Parlamentul European își reafirmă angajamentul de a monitoriza îndeaproape 
punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere, în special în ceea ce privește drepturile 
cetățenilor și Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord.



PE730.187v02-00 8/47 RR\1274290RO.docx

RO

PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea Regatului 
Unit din UE
(2020/2202(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere proiectul de acord privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și 
Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a Energiei 
Atomice1 („Acordul de retragere”), inclusiv Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord 
(„protocolul”),

– având în vedere Declarația politică de stabilire a cadrului viitoarelor relații dintre 
Uniunea Europeană și Regatul Unit2, care însoțește Acordul de retragere,

– având în vedere Acordul de la Belfast/Acordul din Vinerea Mare, semnat la 10 aprilie 
1998 între guvernul Regatului Unit, guvernul Irlandei și ceilalți participanți la 
negocierile multipartite („Acordul din Vinerea Mare”),

– având în vedere rezoluțiile sale din 5 aprilie 2017 referitoare la negocierile cu Regatul 
Unit în urma notificării intenției sale de a se retrage din Uniunea Europeană3, din 
3 octombrie 2017 referitoare la stadiul actual al negocierilor cu Regatul Unit4, din 
13 decembrie 2017 referitoare la stadiul actual al negocierilor cu Regatul Unit5, din 
14 martie 2018 referitoare la cadrul viitoarelor relații dintre UE și Regatul Unit6, din 
18 septembrie 2019 referitoare la situația retragerii Regatului Unit din Uniunea 
Europeană7, din 15 ianuarie 2020 referitoare la punerea în aplicare și monitorizarea 
dispozițiilor privind drepturile cetățenilor din Acordul de retragere8, din 
12 februarie 2020 referitoare la mandatul propus pentru negocierile pentru un nou 
parteneriat cu Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord9, din 18 iunie 2020 
referitoare la negocierile pentru un nou parteneriat cu Regatul Unit al Marii Britanii și 
Irlandei de Nord10, din 28 aprilie 2021 referitoare la rezultatul negocierilor dintre UE și 
Regatul Unit11 și din 16 februarie 2022 referitoare la evaluarea punerii în aplicare a 
articolului 50 din TUE12,

– având în vedere poziția sa din 29 ianuarie 2020 referitoare la proiectul de decizie a 
Consiliului privind încheierea Acordului privind retragerea Regatului Unit al Marii 
Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a 

1 JO L 29, 31.1.2020, p. 7.
2 JO C 34, 31.1.2020, p. 1.
3 JO C 298, 23.8.2018, p. 24.
4 JO C 346, 27.9.2018, p. 2.
5 JO C 369, 11.10.2018, p. 32.
6 JO C 162, 10.5.2019, p. 40.
7 JO C 171, 6.5.2021, p. 2.
8 JO C 270, 7.7.2021, p. 21.
9 JO C 294, 23.7.2021, p. 18.
10 JO C 362, 8.9.2021, p. 90.
11 JO C 506, 15.12.2021, p. 26.
12 JO C 342, 6.9.2022, p. 78.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:12020W/TXT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:12020W/DCL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52017IP0102
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52017IP0361
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52017IP0490
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52018IP0069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52019IP0016(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52020IP0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52020IP0033
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52020IP0152
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52021IP0141
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52022IP0033
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Energiei Atomice13,

– având în vedere Acordul privind comerțul și cooperarea dintre Uniunea Europeană și 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii 
Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte14 („Acordul privind comerțul și 
cooperarea”), având în vedere articolul 54 din Regulamentul său de procedură,  

– având în vedere avizele Comisia pentru afaceri externe, Comisiei pentru comerț 
internațional, Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne și Comisiei 
pentru petiții,

– având în vedere scrisoarea Comisiei pentru piața internă și protecția consumatorilor,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri constituționale (A9-0052/2023),

A. întrucât Acordul de retragere încheiat între UE și Regatul Unit a intrat în vigoare la 
1 februarie 2020;

B. întrucât Acordul de retragere a permis retragerea ordonată a Regatului Unit din Uniunea 
Europeană; întrucât prin Acordul de retragere s-a instituit un comitet mixt, care este 
responsabil cu monitorizarea și sprijinirea implementării și aplicării acordului; întrucât 
prin Acordul de retragere s-au instituit șase comitete specializate care acoperă 
următoarele domenii: drepturile cetățenilor; celelalte dispoziții de 
separare; Irlanda/Irlanda de Nord; Gibraltar; zonele de suveranitate din Cipru și 
dispozițiile financiare;

C. întrucât Acordul de retragere, în special Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, și 
Acordul comercial și de cooperare constituie un cadru comun pentru relația Regatului 
Unit cu UE; întrucât ambele acorduri au fost convenite și ratificate de UE și de Regatul 
Unit și sunt tratate obligatorii din punct de vedere juridic în temeiul dreptului 
internațional public; întrucât relația dintre UE și Regatul Unit trebuie să se bazeze pe 
respectarea deplină a acestor angajamente internaționale; întrucât Acordul comercial și 
de cooperare se bazează pe punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere și a 
protocolului, ceea ce înseamnă că provocările legate de punerea în aplicare a Acordului 
de retragere și a protocolului sunt, prin urmare, legate în mod indisolubil de Acordul 
comercial și de cooperare; întrucât aceste provocări în materie de punere în aplicare ar 
putea avea implicații considerabile și consecințe grave pentru relația dintre UE și 
Regatul Unit în sens mai larg;

D. întrucât partea a doua a Acordului de retragere protejează drepturile cetățenilor UE care 
locuiesc în Regatul Unit și drepturile cetățenilor Regatului Unit care locuiesc în UE; 
întrucât protecția acestor drepturi continuă în mod legal și după încheierea ieșirii 
Regatului Unit din UE;

E. întrucât neconcordanța dintre statutul acordat în cadrul sistemului de înregistrare a 
cetățenilor UE (EUSS) și drepturile prevăzute în Acordul de retragere poate prezenta un 
risc de insecuritate juridică pentru cetățenii UE;

13 JO C 331, 17.8.2021, p. 38.
14 JOL 149, 30.4.2021, p. 10.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52020AP0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:22021A0430(01)
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F. întrucât la 31 decembrie 2020 a fost înființată Autoritatea independentă de monitorizare 
a acordurilor privind drepturile cetățenilor din Regatul Unit (IMA);

G. întrucât continuarea aderării la Convenția europeană a drepturilor omului a fost una 
dintre cerințele esențiale ale Acordului de retragere, în special în ceea ce privește 
aplicarea legii și cooperarea judiciară în materie penală; întrucât Acordul de retragere 
prevede că nu trebuie să existe „diminuarea, sub nicio formă, a drepturilor, garanțiilor 
sau egalității de șanse” pentru cetățenii Irlandei de Nord;

H. întrucât Acordul de retragere prevede un decont financiar ordonat și echitabil cu Regatul 
Unit;

I. întrucât la 10 aprilie 1998 a fost încheiat Acordul de la Belfast/Acordul din Vinerea 
Mare între guvernul Regatului Unit, guvernul Irlandei și ceilalți participanți la 
negocierile multipartite; întrucât Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord evită o 
„frontieră strict controlată” pe insula Irlanda, garantează funcționarea economiei la 
scara întregii insule și protejează toate dimensiunile Acordului de la Belfast/din Vinerea 
Mare, protejând în același timp și integritatea pieței unice a UE; întrucât, după ani de 
negocieri intense cu Regatul Unit, protocolul a fost singura soluție găsită; întrucât 
protocolul oferă singurul cadru pentru abordarea consecințelor specifice pentru Irlanda 
de Nord ale deciziei Regatului Unit de a părăsi piața unică și uniunea vamală;

J. întrucât, la 13 octombrie 2021, Comisia, demonstrând flexibilitate și pragmatism, a 
prezentat o serie de propuneri ambițioase pentru a face mai flexibilă punerea în aplicare 
a protocolului;

K. întrucât Regatul Unit și-a încălcat obligațiile internaționale prin adoptarea și prelungirea 
unilaterală a perioadelor de grație; întrucât, ca urmare a acestei acțiuni unilaterale, au 
fost încălcate o serie de aspecte centrale ale protocolului;

L. întrucât Regatul Unit a prezentat recent proiectul de lege privind Irlanda de Nord, care 
vizează încetarea unilaterală a aplicării unor dispoziții din protocol; întrucât o astfel de 
propunere constituie o încălcare clară și inacceptabilă a angajamentelor internaționale 
asumate în temeiul Acordului de retragere;

M. întrucât funcționarii publici aleși și părțile interesate din Irlanda de Nord au cunoștințele 
directe și experiența necesară cu privire la consecințele practice ale punerii în aplicare a 
protocolului;

N. întrucât este necesar să se mențină condiții de concurență echitabile și securitate juridică 
pentru întreprinderi și cetățeni,

Considerații generale

1. reamintește că Acordul de retragere a permis retragerea ordonată a Regatului Unit din 
UE, reducând la minimum perturbările sociale și economice și evitând un scenariu fără 
niciun acord; reamintește că negocierea acestui acord a fost un proces politic istoric, dar 
greoi și îndelungat, în care ambele părți au investit resurse politice, administrative și 
financiare considerabile; subliniază că aceasta a fost o perioadă de incertitudine 
profundă pentru UE-27, Regatul Unit și părțile interesate din ambele tabere; regretă 
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faptul că Acordul de retragere nu a fost încă pus în aplicare pe deplin; subliniază faptul 
că punerea în aplicare integrală și la timp a Acordului de retragere și a Acordului 
comercial și de cooperare, care se bazează pe dreptul internațional, este și va rămâne 
întotdeauna o prioritate-cheie pentru UE;

2. constată că retragerea Regatului Unit din UE a dus, așa cum era de așteptat, la perturbări 
ale comerțului și ale lanțului de aprovizionare dintre UE și Regatul Unit, la creșterea 
incertitudinilor pentru cetățeni și întreprinderi și la creșterea costurilor pentru 
comercianții din diferite sectoare, pentru investitori și pentru industrie, generate de 
deficiențele din domeniul transporturilor, întârzierile de expediere, dificultățile legate de 
conformarea la normele de import în schimbare și de situația haotică de la frontierele 
vamale care a rezultat din sistemele de reglementare duble și din formalitățile 
suplimentare; observă că Brexitul s-a dovedit dăunător pentru toate părțile implicate, 
mai ales pentru Regatul Unit; constată că regiunile implicate în proiecte Interreg cu 
Regatul Unit au fost afectate în mod deosebit; subliniază că situația ar fi fost mult mai 
gravă pentru cetățenii, întreprinderile și administrațiile publice din UE și din Regatul 
Unit deopotrivă dacă nu s-ar fi încheiat Acordul de retragere;

3. subliniază că Acordul de retragere a oferit cadrul juridic pentru protejarea drepturilor 
cetățenilor: evitând o frontieră strict controlată pe insula Irlanda și respectând Acordul 
de la Belfast/din Vinerea Mare, protejând în același timp integritatea și funcționarea 
pieței unice a UE și a uniunii vamale, garantând un decont financiar echitabil și 
instituind un sistem eficient de soluționare a litigiilor și instituții comune care să 
monitorizeze și să asigure punerea sa în aplicare;

4. observă că mai sunt necesare îmbunătățiri importante pentru a proteja drepturile 
cetățenilor și că primii trei ani de punere în aplicare a Acordului de retragere au fost 
afectați de încălcările continue de către Regatul Unit ale angajamentelor asumate în 
cadrul protocolului și de amenințările de încălcare a acestui protocol;

5. reiterează faptul că dispozițiile Acordului de retragere trebuie respectate și puse în 
aplicare; subliniază că respectarea tratatelor constituie un principiu fundamental al 
dreptului internațional și că o relație de încredere între UE și Regatul Unit depinde de 
respectarea de către toate părțile a angajamentelor lor obligatorii din punct de vedere 
juridic;

6. reamintește că Acordul de retragere are efect direct asupra ordinii juridice a UE și a 
Regatului Unit; subliniază că dispozițiile sale pot fi invocate direct în fața instanțelor 
naționale de către persoanele de drept afectate; subliniază că măsurile naționale 
contradictorii de punere în aplicare nu trebuie luate în considerare și nu pot fi puse în 
practică;

7. subliniază necesitatea de a păstra rolul Curții de Justiție a Uniunii Europene (CJUE), 
care este necesar pentru interpretarea legislației aplicabile a UE; reamintește că 
instanțele judecătorești din Regatul Unit trebuie să țină seama în mod corespunzător de 
jurisprudența CJUE pronunțată după perioada de tranziție și subliniază că drepturile 
garantate în secțiunea privind drepturile cetățenilor din Acordul de retragere pot fi 
invocate direct de către cetățenii UE în instanțele din Regatul Unit și de către 
resortisanții Regatului Unit în instanțele din statele membre; reamintește, de asemenea, 
că Acordul de retragere prevede un rol pentru CJUE, permițând instanțelor judecătorești 
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din Regatul Unit să îi solicite, în anumite condiții, o decizie preliminară privind 
interpretarea părții a doua din Acordul de retragere timp de opt ani după încheierea 
perioadei de tranziție;

Drepturile cetățenilor

8. reamintește că partea a doua a Acordului de retragere prevede că toți cetățenii UE care 
își aveau reședința legală în Regatul Unit și toți resortisanții Regatului Unit care își 
aveau reședința legală în UE-27 la încheierea perioadei de tranziție la 31 decembrie 
2020 și care au continuat să se afle în această situație și după 31 decembrie 2020 
beneficiază de setul complet de drepturi, astfel cum au fost stabilite în temeiul legislației 
UE și astfel cum au fost interpretate de CJUE; reamintește că și copiii sunt protejați de 
Acordul de retragere, cu condiția să fie îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 10 
alineatul (1) din Acordul de retragere; subliniază că punerea în aplicare deplină a 
dispozițiilor din Acordul de retragere privind drepturile cetățenilor este necesară pentru 
a garanta drepturile respective și pentru a oferi securitatea juridică de care au nevoie 
cetățenii UE și ai Regatului Unit și familiile acestora;

9. reamintește, astfel cum se subliniază la articolul 5 din Acordul de retragere, că UE și 
Regatul Unit ar trebui să își acorde reciproc asistență în îndeplinirea sarcinilor care 
decurg din Acordul de retragere, cu respect reciproc deplin și cu bună-credință;

10. salută instituirea de către Regatul Unit a EUSS (sistemul de înregistrare a cetățenilor UE 
în vederea obținerii noului statut de ședere în Regatul Unit) pentru a-și îndeplini 
obligațiile față de cetățenii UE și membrii familiilor acestora, dar repetă totodată 
preocupările Comisiei cu privire la lipsa de claritate juridică, deoarece condițiile de 
eligibilitate stabilite de Regatul Unit pentru accesul la drepturi în temeiul EUSS 
continuă să difere de cele prevăzute în Acordul de retragere; reamintește că Acordul de 
retragere clarifică faptul că procedurile administrative din cadrul unui sistem constitutiv 
trebuie să fie „fluide, transparente și simple”;

11. constată că, până la 30 septembrie 2022, Regatul Unit a primit în sistemul EUSS 
6 874 700 de cereri, dintre care 822 630 au fost primite după termenul-limită de 30 iunie 
2021; ia act de faptul că, dintre cererile prelucrate, 50 % (3 359 250) au primit statutul 
de rezident permanent, 40 % (2 677 190) au primit doar statut de stabilire provizorie, iar 
10 % au primit alte decizii (printre care 375 400 de cereri respinse, 143 550 de cereri 
retrase sau nule și 131 150 de cereri au fost nevalide);

12. este profund îngrijorat de neconcordanțele cu Acordul de retragere, și anume că 
cetățenii UE cu statut de stabilire provizorie trebuie să depună o a doua cerere pentru a 
obține statutul de rezident permanent, ceea ce poate duce la o pierdere automată și 
ilegală a drepturilor lor; reamintește că primul val de cetățeni ai UE cu statut de stabilire 
provizorie vor trebui să înceapă să își depună cererile în a doua jumătate a anului 2023; 
își exprimă îngrijorarea cu privire la faptul că, pentru a doua cerere, cetățenii UE 
eligibili vor trebui să dovedească rezidența continuă, ceea ce face ca procedura de 
solicitare a statutului de rezident permanent să fie mai costisitoare decât cea de stabilire 
provizorie;

13. reamintește că persoanele care nu au dobândit încă drepturi de ședere permanentă, și 
anume acele persoane care nu au locuit în statul-gazdă timp de cel puțin cinci ani, sunt, 
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cu toate acestea, pe deplin protejate de Acordul de retragere și vor putea continua să 
locuiască în statul-gazdă și să dobândească drepturi de ședere permanentă în statul-
gazdă după ce vor acumula cinci ani de ședere;

14. ia act de faptul că termenul pentru majoritatea cetățenilor UE de a solicita statutul de 
rezident permanent a expirat la 30 iunie 2021; subliniază că, în conformitate cu Acordul 
de retragere, cetățenii UE și familiile acestora care pot demonstra motive întemeiate 
pentru care nu s-au încadrat în termenele-limită pot în continuare să se înscrie în EUSS; 
recunoaște că guvernul Regatului Unit a decis să nu respingă nicio cerere depusă după 
termenul oficial; salută flexibilitatea de care dă dovadă guvernul Regatului Unit în 
această privință; este totuși în continuare preocupat de situația persoanelor care au 
depus cererea cu întârziere, deoarece mulți cetățeni rămân în incertitudine cu privire la 
statutul lor de imigrare;

15. este preocupat de faptul că guvernul Regatului Unit are întârzieri foarte mari în luarea 
deciziilor cu privire la drepturile cetățenilor; constată că, în iunie 2022, 225 000 de 
cereri așteptau o decizie; este deosebit de preocupat de întârzierile în cazurile de 
reîntregire a familiei; atrage atenția asupra faptului că întârzierile în luarea deciziilor în 
cazurile de reîntregire a familiei au crescut de la o medie de 95 de zile calendaristice în 
iulie 2021, la 291 de zile calendaristice în iunie 2022; invită guvernul Regatului Unit să 
facă tot posibilul pentru a-și accelera procesul de emitere a deciziilor;

16. salută activitatea IMA, al cărei rol este de a se asigura că autoritățile britanice pun în 
aplicare în mod adecvat și eficace drepturile prevăzute de acordurile privind drepturile 
cetățenilor; reiterează că este important să se asigure că IMA își exercită rolul în mod cu 
adevărat independent;

17. salută raportul privind cel de-al doilea sondaj realizat de IMA în iulie 2022; constată cu 
îngrijorare că trei din patru respondenți nu auziseră de IMA înainte de sondajul din 
2022; invită IMA să își intensifice acțiunile de comunicare și campaniile de informare; 

18. salută și urmărește îndeaproape acțiunea în justiție introdusă de IMA în decembrie 2021 
în fața Înaltei Curți de Justiție a Regatului Unit cu privire la poziția guvernului 
Regatului Unit potrivit căreia cetățenii UE care nu solicită statut de rezident permanent 
și care nici nu solicită din nou statut de rezident provizoriu înainte de expirarea 
statutului lor de rezident provizoriu își vor pierde automat drepturile; ia act de faptul că, 
în hotărârea pronunțată la 21 decembrie 2022, Înalta Curte a Regatului Unit a declarat 
că dispozitivul EUSS, astfel cum funcționează în prezent, este ilegal în aceste privințe; 
sprijină participarea Comisiei la procedurile judiciare; subliniază că, în conformitate cu 
articolul 15 alineatul (3) din Acordul de retragere, odată ce cetățenii dobândesc dreptul 
de ședere permanentă, acesta poate fi pierdut numai prin absență din statul gazdă pentru 
o perioadă mai mare de cinci ani consecutivi;

19. subliniază rolul Comitetului specializat privind drepturile cetățenilor în facilitarea 
aplicării părții a doua a acordului de retragere; subliniază importanța activității și a 
rapoartelor acestuia privind punerea în aplicare a drepturilor de ședere; solicită statelor 
membre și Regatului Unit să furnizeze în continuare Comitetului specializat privind 
drepturile cetățenilor informații statistice complete și actualizate privind punerea în 
practică a Acordului de retragere; îndeamnă Comisia și guvernul Regatului Unit să 
organizeze cât mai curând posibil o reuniune a Comitetului specializat privind drepturile 



PE730.187v02-00 14/47 RR\1274290RO.docx

RO

cetățenilor și să continue să organizeze reuniuni trimestriale până când se vor soluționa 
integral toate problemele identificate;

20. salută cel de al șaselea raport comun, din 26 ianuarie 2022, privind punerea în aplicare a 
drepturilor de ședere în temeiul părții a doua a Acordului de retragere; ia act de 
publicarea periodică a rapoartelor comune ale Comitetului specializat privind drepturile 
cetățenilor cu privire la punerea în aplicare a drepturilor de ședere în temeiul Acordului 
de retragere și de publicarea rapoartelor anuale ale secretariatului comisiei către 
Comitetul mixt; subliniază utilitatea acestora în monitorizarea punerii în aplicare a părții 
a doua din Acordul de retragere;

21. își reiterează opinia potrivit căreia cetățenii UE din Regatul Unit s-a bucura de o mai 
mare certitudine dacă ar deține un document fizic care să completeze statutul lor digital 
existent, ca dovadă a drepturilor lor în calitate de rezidenți; își exprimă îngrijorarea cu 
privire la faptul că abordarea exclusiv digitală poate avea un efect negativ și 
discriminatoriu asupra solicitanților din grupurile vulnerabile și solicită să se acorde 
ajutor în astfel de cazuri; își reiterează poziția potrivit căreia un sistem declarativ ar 
oferi și mai multă securitate juridică cetățenilor în cauză, reducând în același timp 
sarcina administrativă a autorităților din Regatul Unit;

22. își exprimă îngrijorarea cu privire la dificultățile cu care se pot confrunta cetățenii UE și 
membrii lor de familie când încearcă să se întoarcă în Regatul Unit, din cauză că 
companiile aeriene nu posedă cunoștințele necesare referitoare la procedura digitală de 
verificare a statutului de rezident permanent sau de rezident provizoriu și că nu pot 
verifica acest statut la porțile de îmbarcare din aeroporturi; invită guvernul Regatului 
Unit să continue să colaboreze cu transportatorii pentru a găsi soluții;

23. regretă întârzierile tot mai mari în emiterea documentelor de ședere și a vizelor de 
intrare pentru cetățenii UE în Regatul Unit și solicită autorităților din Regatul Unit să 
elaboreze planuri pentru a reduce numărul de cereri în așteptare; 

24. regretă decizia Regatului Unit de a percepe taxe diferite de viză pentru cetățenii UE în 
funcție de țara lor de origine;

25. invită guvernul Regatului Unit să garanteze în continuare drepturile de ședere ale 
cetățenilor UE aflați în închisoare și care posedă statut de rezident provizoriu, astfel 
cum se prevede în Acordul de retragere;

26. este preocupat de dificultățile cu care se confruntă resortisanții Regatului Unit în a-și 
clarifica statutul în unele țări din UE; invită statele membre să dea dovadă de 
flexibilitate în ceea ce privește prelucrarea cererilor depuse cu întârziere; îndeamnă 
statele membre care au optat pentru aplicarea articolului 18 alineatul (4), care prevede 
că nu este necesară o procedură de cerere pentru confirmarea drepturilor conferite în 
temeiul Acordului de retragere, să răspundă preocupărilor Regatului Unit legate de 
dovedirea statutului și de posibilitatea cetățenilor Regatului Unit care locuiesc în UE de 
a avea acces la prestații și la servicii; salută inițiativele Comisiei de a oferi orientări 
statelor membre în acest sens; invită statele membre cu un sistem constitutiv să ia în 
considerare adoptarea unui sistem declarativ sau a unor părți ale acestuia;

27. subliniază importanța organizațiilor locale care susțin respectarea drepturilor cetățenilor 
în Regatul Unit și în UE, în conformitate cu Acordul de retragere; constată cu regret că 
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unele organizații care militează pentru drepturile cetățenilor britanici în Europa au fost 
nevoite să își înceteze activitatea din lipsă de fonduri;

28. reamintește că drepturile cetățenilor reprezintă o prioritate majoră pentru Parlament și 
își reafirmă angajamentul de a monitoriza îndeaproape punerea în aplicare a Acordului 
de retragere, astfel încât aceste drepturi să fie pe deplin protejate;

29. reamintește că orice cetățean al UE care locuiește în Regatul Unit are dreptul să 
înainteze o petiție Parlamentului European în temeiul articolului 227 din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene; reamintește că cetățenii Regatului Unit care 
locuiesc în UE își păstrează, de asemenea, dreptul de a adresa petiții Parlamentului;

Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord

30. reamintește că protocolul a fost convenit ca un compromis pentru a proteja Acordul de 
la Belfast/ din Vinerea Mare în toate părțile sale și pentru a preveni instituirea unei 
frontiere strict controlate pe insula Irlanda, protejând, în același timp, integritatea pieței 
unice a UE; reamintește, de asemenea, că versiunea finală a protocolului a fost, de fapt, 
propusă de guvernul Regatului Unit, ceea ce a dus la abandonarea versiunilor anterioare 
ale „mecanismului de protecție”; ia act de faptul că aplicarea protocolului a demonstrat 
până în prezent că acesta servește cu succes, în unele aspecte importante, scopului său;

31. subliniază că protocolul plasează Irlanda de Nord într-o poziție unică, acordând 
bunurilor produse în Irlanda de Nord acces atât pe piața unică a UE, cât și pe piața 
internă a Regatului Unit; subliniază că la punctele de intrare a mărfurilor care ajung în 
Irlanda de Nord din restul Regatului Unit sau din orice altă țară terță trebuie să aibă loc 
verificările și controalele necesare;

32. regretă profund lipsa de voință politică și incapacitatea Regatului Unit de a acționa cu 
bună-credință și în conformitate cu angajamentele asumate în temeiul protocolului; 
denunță lipsa de voință a Regatului Unit de a respecta cerințele vamale aplicabile, 
cerințele de supraveghere și controalele de risc privind circulația mărfurilor între Marea 
Britanie și Irlanda de Nord; regretă lipsa de voință a Regatului Unit de a transpune și de 
a pune în aplicare legislația UE în vigoare privind accizele și TVA-ul; regretă, în 
special, faptul că nu se acordă sprijin personalului UE responsabil cu monitorizarea 
controalelor vamale în Marea Irlandei, că personalul UE nu are acces suficient la datele 
vamale din Regatul Unit și că perioadele de grație unilaterale succesive au subminat 
controalele la frontieră, încălcând în mod clar protocolul; salută, în același timp, 
recentul acord dintre UE și Regatul Unit privind schimbul de date comerciale și se 
așteaptă ca acordul să fie finalizat cu promptitudine;

33. subliniază că incertitudinea continuă în ceea ce privește acordurile comerciale privind 
Irlanda de Nord este dăunătoare și în detrimentul întreprinderilor; observă că fluxurile 
de investiții în Irlanda de Nord sunt în scădere și că avantajele oferite de accesul dual pe 
piață prevăzut de protocol sunt subminate; constată că întreprinderile din Irlanda de 
Nord vor fi supuse unei presiuni mai mari, deoarece vor trebui să facă față diferențelor 
dintre politicile Regatului Unit și cele ale UE;

34. subliniază că orice încălcare a protocolului reprezintă o încălcare a angajamentelor 
juridice internaționale și constituie o dovadă inacceptabilă a nerespectării statului de 
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drept;

35. invită autoritățile Regatului Unit să garanteze drepturile sociale și de muncă dobândite 
ale cetățenilor UE și libertatea de circulație a lucrătorilor transfrontalieri, pe bază de 
nediscriminare și reciprocitate;

36. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la proiectul de lege privind protocolul pentru 
Irlanda de Nord, propus recent, care ar conferi miniștrilor britanici competențe extinse 
de a înceta în mod unilateral aplicarea dispozițiilor protocolului, ceea ce ar putea 
submina Acordul de la Belfast/din Vinerea Mare, ar contribui la incertitudinea 
economică și politică din Irlanda de Nord și ar avea un impact negativ asupra protecției 
consumatorilor, a întreprinderilor și a lucrătorilor;

37. regretă faptul că Regatul Unit preferă în continuare să utilizeze măsuri unilaterale pentru 
a întrerupe acordurile bilaterale, în pofida disponibilității celor două mecanisme de 
soluționare a litigiilor instituite în temeiul Acordului de retragere; reamintește că 
Regatul Unit a intenționat pentru prima dată să întrerupă acordurile bilaterale prin 
intermediul proiectului său de lege privind piața internă; subliniază că un acord bilateral 
nu poate fi modificat unilateral și că acest lucru subminează relația dintre UE și Regatul 
Unit; consideră că atitudinea autorităților Regatului Unit este contrară spiritului 
dialogului și principiului bunei-credințe; invită, prin urmare, guvernul Regatului Unit să 
retragă imediat această propunere, să se abțină de la acțiuni unilaterale și să pună pe 
deplin în aplicare acordurile pe care le-a semnat; își reiterează apelul adresat 
autorităților Regatului Unit de a respecta pe deplin toate părțile Acordului de la 
Belfast/din Vinerea Mare, astfel cum s-a convenit în Acordul de retragere, și de a se 
asigura că nu există nicio diminuare a drepturilor cetățenilor din Irlanda de Nord;

38. salută reluarea discuțiilor tehnice dintre UE și Regatul Unit și încurajează negociatorii 
UE și ai Regatului Unit să găsească o soluție comună și să asigure respectarea 
protocolului;

39. reamintește declarația unilaterală a guvernului Regatului Unit prezentată în contextul 
protocolului, cu privire la funcționarea dispoziției privind „consimțământul democratic 
în Irlanda de Nord” într-o manieră care să respecte Acordul de la Belfast/din Vinerea 
Mare; subliniază că, în conformitate cu această declarație unilaterală, „consimțământul 
democratic” cu privire la protocol trebuie să fie exprimat în timp util de către o 
majoritate simplă a Adunării Irlandei de Nord; reamintește că, la cele mai recente 
alegeri din Irlanda de Nord, o majoritate clară a alegătorilor au votat pentru partidele 
care și-au exprimat sprijinul pentru menținerea protocolului; 

40. subliniază că UE rămâne deschisă discuțiilor cu guvernul Regatului Unit pentru a găsi 
soluții comune care să permită funcționarea durabilă și pe termen lung a protocolului; 
își reiterează opoziția față de orice renegociere a protocolului și subliniază că statele 
membre ale UE, Parlamentul și Comisia rămân unite în acest sens; salută propunerile 
ample făcute de Comisie în octombrie 2021 pentru a găsi soluții pragmatice, rezonabile 
și flexibile la provocările legate de punerea în aplicare a protocolului, menite să reducă 
impactul Brexitului în Irlanda de Nord; îndeamnă guvernul Regatului Unit să se 
angajeze în mod constructiv în negocieri reale cu UE prin intermediul Comitetului mixt 
UE-Regatul Unit pentru a găsi soluții sustenabile la eventualele puncte de fricțiune; 
invită guvernul Regatului Unit să implice în mod proactiv Adunarea Irlandei de Nord și 
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alți demnitari aleși și părți interesate din Irlanda de Nord în discuțiile privind aplicarea 
protocolului;

41. precizează că articolul 75 din Legea britanică privind naționalitatea și frontierele, care le 
impune persoanelor care nu au statut de imigrant în Regatul Unit (printre care se 
numără și cetățenii UE, cu excepția cetățenilor irlandezi) să obțină o autorizație 
electronică de călătorie (electronic travel authorisation - ETA) înainte de a intra pe 
teritoriul Irlandei de Nord, va avea un impact negativ asupra cetățenilor UE care își au 
reședința în Irlanda; subliniază, mai mult, că sistemul ETA nu respectă în totalitate 
articolul 2 din protocol, care protejează drepturile persoanelor și impune Regatului Unit 
să se asigure că nu se va aduce nicio atingere drepturilor, garanțiilor și egalității de 
șanse, inclusiv oferind protecție împotriva discriminării; subliniază că orice propunere a 
Regatului Unit care ar putea în cele din urmă să le impună cetățenilor UE cu reședința 
în Irlanda să se înregistreze pentru a obține o exonerare de la sistemul ETA este 
disproporționată, iar implementarea sa ar constitui o posibilă încălcare a principiului 
nediscriminării prevăzut în Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene; 

42. își exprimă sprijinul deplin pentru inițiativele juridice lansate de Comisie în scopul de a 
asigura punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere; salută adoptarea acordului 
interinstituțional referitor la propunerea Comisiei de regulament privind mecanismele 
de asigurare a respectării Acordului de retragere și a Acordului comercial și de 
cooperare15, care ar permite UE să ia măsuri rapide în cazul încălcării Acordului de 
retragere și/sau a Acordului comercial și de cooperare; invită Comisia să informeze pe 
deplin și în timp util Parlamentul și Consiliul cu privire la toate evoluțiile relevante care 
pot conduce la adoptarea de măsuri sau acțiuni din partea Comisiei; subliniază că setul 
de instrumente de punere în aplicare din cadrul Acordului comercial și de cooperare ar 
putea fi utilizat și pentru a consolida aplicarea protocolului;

Decontul financiar

43. reamintește că Acordul de retragere prevede un decont financiar unic cu Regatul Unit, 
care include toate datoriile legale ce decurg din angajamentele restante și prevede 
elemente în afara bilanțului, datorii contingente și alte costuri financiare generate ca 
rezultat direct al retragerii Regatului Unit din UE; subliniază că acest decont financiar 
nu este o sumă forfetară unică, ci un acord de compensare a angajamentelor restante 
asumate în timpul apartenenței Regatului Unit la UE;

44. salută cooperarea fructuoasă din acest domeniu și faptul că UE și Regatul Unit și-au 
reafirmat angajamentul de a-și respecta obligațiile financiare care le revin în temeiul 
Acordului de retragere;

Guvernanța și rolul Parlamentului European

45. salută faptul că structurile de guvernanță responsabile cu punerea în aplicare a 

15 Propunerea Comisiei de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor norme 
privind exercitarea drepturilor Uniunii pentru punerea în aplicare și asigurarea respectării Acordului privind 
retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea 
Europeană a Energiei Atomice și a Acordului comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, 
pe de altă parte (COM(2022)0089).
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Acordului de retragere sunt pe deplin operaționale, în special Comitetul său specializat 
privind drepturile cetățenilor, care se reunește foarte des; invită Regatul Unit să utilizeze 
pe deplin aceste structuri în loc să întreprindă acțiuni unilaterale;

46. reafirmă angajamentul Parlamentului de a monitoriza îndeaproape punerea în aplicare a 
Acordului de retragere, în special în ceea ce privește drepturile cetățenilor și protocolul; 
salută cooperarea extrem de fructuoasă dintre Parlament și Comisie pe aceste chestiuni;

47. salută implicarea activă a Adunării parlamentare a parteneriatului UE-Regatul Unit; 
consideră că această adunare oferă un cadru adecvat pentru cooperarea parlamentară în 
ceea ce privește provocările comune, inclusiv în ceea ce privește punerea în aplicare a 
Acordului de retragere și a Protocolului privind Irlanda/Irlanda de Nord; salută faptul că 
teritoriilor descentralizate li s-a acordat un rol activ în cadrul celei de a doua Adunări 
parlamentare a parteneriatului UE-Regatul Unit din noiembrie 2022 și se așteaptă ca 
acest rol să fie consolidat în viitor;

48. salută Grupul de contact pentru Regatul Unit înființat de Comitetul Regiunilor în 
februarie 2020, care oferă un forum pentru continuarea dialogului și a parteneriatului 
politic între autoritățile locale și regionale din UE și din Regatul Unit; se angajează să 
adopte o interacțiune similară între Grupul de contact pentru Regatul Unit și Delegația 
Parlamentului European în Regatul Unit pentru a furniza informații din teritoriu cu 
privire la punerea în aplicare a Acordului de retragere;

49. reamintește că, la 31 decembrie 2020, Spania și Regatul Unit au ajuns la o înțelegere în 
legătură cu un posibil cadru de acord privind Gibraltarul; reamintește că la 20 iulie 
2021, Comisia a prezentat o recomandare de decizie a Consiliului de autorizare a 
începerii negocierilor cu Regatul Unit în ceea ce privește Gibraltarul, precum și pentru 
directivele de negociere aferente; ia act de faptul că Consiliul a adoptat o decizie de 
autorizare a începerii negocierilor în vederea unui acord UE-Regatul Unit cu privire la 
Gibraltar, precum și directivele de negociere, la 5 octombrie 2021; constată că, până în 
octombrie 2022, fuseseră finalizate nouă runde de negocieri;

°

° °

50. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului și 
Comisiei.
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25.10.2022

AVIZ AL COMISIEI PENTRU AFACERI EXTERNE

destinat Comisiei pentru afaceri constituționale

referitor la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea Regatului Unit din 
UE
(2020/2202(INI))

Raportor pentru aviz: Andreas Schieder

SUGESTII

Comisia pentru afaceri externe recomandă Comisiei pentru afaceri constituționale, care este 
comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a 
fi adoptată:

A. întrucât Acordul de retragere a inclus „dispoziții specifice referitoare la acțiunea externă 
a Uniunii”, prin care, în perioada de tranziție, Regatul Unit era obligat să respecte 
obligațiile care decurg din acordurile internaționale încheiate de UE de a pune în 
aplicare măsurile restrictive ale Uniunii, indiferent dacă au fost decise în cursul 
perioadei de tranziție sau erau deja în vigoare, și de a sprijini declarațiile și pozițiile UE 
față de țările terțe și organizațiile internaționale; întrucât acordul prevedea participarea 
Regatului Unit, de la caz la caz, la operațiunile militare și la misiunile civile ale UE 
instituite în temeiul politicii de securitate și apărare comune, prin intermediul unui 
acord-cadru de participare, respectând în același timp autonomia decizională a UE, 
precum și deciziile și legislația UE pertinente și excluzând Regatul Unit de la 
conducerea unor astfel de operațiuni sau misiuni;

B. întrucât la 10 aprilie 1998 a fost încheiat Acordul de la Belfast între guvernul Regatului 
Unit, guvernul Irlandei și ceilalți participanți la negocierile multipartite („Acordul din 
Vinerea Mare”); întrucât Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord la Acordul de 
retragere prevede un cadru juridic care menține Acordul din Vinerea Mare în toate 
părțile sale și drepturile cetățenilor din Irlanda de Nord și protejează pacea, integritatea 
pieței unice și economia întregii insule și, prin urmare, evită o frontieră strict controlată; 
întrucât este obligația Regatului Unit să asigure aplicarea Acordului din Vinerea Mare 
în toate elementele sale și în toate circumstanțele;

C. întrucât Regatul Unit și UE împărtășesc valori comune și interese de securitate atât în 
vecinătatea europeană imediată, cât și la nivel mondial; întrucât Regatul Unit este și va 
rămâne un partener-cheie al UE, precum și un actor principal în cadrul NATO;

1. reamintește că, în conformitate cu articolul 50 alineatul (2) din Tratatul privind Uniunea 
Europeană, acordurile de retragere trebuie să țină seama de cadrul viitoarelor relații cu 
Uniunea ale statului care se retrage;
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2. reamintește că semnarea de către UE a ACC și ratificarea acestuia de Parlamentul 
European au fost condiționate de punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere; 
regretă că, până în prezent, Acordul de retragere nu a fost pus încă în aplicare pe deplin, 
în special în ceea ce privește Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord;

3. reamintește că, deși declarația politică care însoțește Acordul de retragere a inclus 
dispoziții clare stabilite de ambele părți cu privire la cooperarea în domeniul politicii 
externe, al securității și al apărării, aceste dispoziții nu au fost continuate în negocierile 
privind ACC din cauza lipsei de interes a guvernului Regatului Unit în discutarea 
acestor chestiuni;

4. regretă că, în pofida interesului reciproc în ce privește cooperarea în domeniile politicii 
externe și securității, care s-ar baza pe valori comune și ar contribui la promovarea păcii 
și la întărirea ordinii mondiale bazate pe norme, nu s-a ajuns la niciun acord cu privire 
la un format instituționalizat de cooperare, deoarece Regatul Unit a refuzat să profite de 
această posibilitate; subliniază, cu toate acestea, că contribuțiile Regatului Unit la 
securitatea euro-atlantică au crescut și recunoaște contribuțiile substanțiale pe care 
Regatul Unit le-a adus la sprijinirea autoapărării, a integrității teritoriale și a 
capabilităților de informații ale Ucrainei;

5. subliniază că necesitatea unei relații mai apropiate și mai strâns coordonate între UE și 
Regatul Unit în ceea ce privește aspectele de securitate s-a amplificat o dată cu inițierea 
de către Rusia a războiului de agresiune împotriva Ucrainei; solicită o coordonare și o 
cooperare semnificative între UE și Regatul Unit, pentru a permite ambelor părți să 
joace un rol activ în soluționarea conflictelor majore; reamintește propunerea sa ca o 
astfel de coordonare să fie reglementată printr-un cadru comun de politică externă între 
Regatul Unit și UE, care să ofere ambelor părți o platformă sistematică pentru consultări 
și coordonare la nivel înalt cu privire la aspectele de politică externă;

6. subliniază că, deși declarația politică nu a fost onorată și nu există un acord privind 
politica externă și apărarea, ambele părți ar trebui să își intensifice cooperarea în aceste 
domenii, cu o abordare a politicii externe bazată pe democrație și statul de drept, pe 
egalitatea dintre femei și bărbați, pe dezarmare și neproliferare, pe cooperarea 
internațională pentru dezvoltare și pe acțiunea climatică;

7. este îngrijorat de acțiunile guvernului Regatului Unit care au potențialul de a submina 
Acordul din Vinerea Mare și de a destabiliza pacea în Irlanda de Nord; reamintește că 
aceste acțiuni nu respectă Acordul de retragere, prin care Regatul Unit are obligația de a 
se asigura că Acordul din Vinerea Mare este aplicat și respectat pe deplin și în toate 
circumstanțele; amintește că aceste acțiuni unilaterale încalcă dreptul internațional, 
subminează relația dintre UE și Regatul Unit, dăunează reputației Regatului Unit ca 
partener de încredere și intervine într-un moment în care crizele geopolitice în curs 
necesită mai multă unitate și solidaritate între aliați ca oricând. îndeamnă noul guvern al 
Regatului Unit să colaboreze constructiv și cu bună credință cu UE și cu toate 
comunitățile din Irlanda de Nord.
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5.12.2022

AVIZ AL COMISIEI PENTRU COMERȚ INTERNAȚIONAL

destinat Comisiei pentru afaceri constituționale

referitor la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea Regatului Unit din 
UE
(2020/2202(INI))

Raportor pentru aviz: Seán Kelly

(*) Procedura comisiilor asociate – articolul 57 din Regulamentul de procedură

SUGESTII

Comisia pentru comerț internațional recomandă Comisiei pentru afaceri constituționale, care 
este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce 
urmează a fi adoptată:

A. întrucât decizia guvernului Regatului Unit de a continua un Brexit dur la retragerea sa 
din UE urma să implice în mod inevitabil dezintegrarea perturbatoare a legăturilor 
economice și comerciale și divergența regimurilor de reglementare pentru operatori, 
cetățeni și parteneri comerciali din țări terțe;

B. întrucât Brexitul nu a beneficiat niciodată de sprijin intercomunitar în Irlanda de Nord; 
întrucât Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord (denumit în continuare „protocolul”) 
este singura soluție găsită cu Regatul Unit, după patru ani de negocieri intense, pentru a 
aborda consecințele specifice pentru Irlanda de Nord ale deciziei Regatului Unit de a 
părăsi piața unică a UE și uniunea vamală și de a asigura protecția Acordului din 
Vinerea Mare în toate dimensiunile sale, funcționarea economiei întregii insule fără o 
frontieră strict controlată și integritatea pieței unice a UE pentru bunuri, protecția 
consumatorului și alte domenii;

C. întrucât Acordul de retragere UE-Regatul Unit, îndeosebi protocolul și Acordul 
comercial și de cooperare dintre UE și Regatul Unit (ACC), constituie un cadru comun 
pentru relațiile comerciale ale Regatului Unit cu UE; întrucât ambele acorduri au fost 
ratificate de UE și de Regatul Unit și, prin urmare, sunt tratate obligatorii din punct de 
vedere juridic în temeiul dreptului internațional public; întrucât ACC se bazează pe 
punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere și a protocolului, ceea ce înseamnă 
că provocările legate de punerea în aplicare în temeiul Acordului de retragere și al 
protocolului sunt, prin urmare, legate în mod indisolubil de ACC și ar putea avea 
implicații profunde și consecințe grave pentru relația comercială mai amplă dintre UE și 
Regatul Unit, precum și pentru întreaga relație dintre UE și Regatul Unit; întrucât este 
extrem de important să se respecte dreptul internațional și să se consolideze cooperarea 
cu țările care împărtășesc aceeași viziune și cu aliații democratici pe baza încrederii 
reciproce, în special având în vedere contextul geopolitic și de securitate actual;
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D. întrucât Comitetul mixt a propus, în temeiul Acordului de retragere, o serie de aspecte 
legate de protocol, pentru a aborda problemele practice legate de punerea sa în aplicare 
în așa-numitele perioade de grație; întrucât Regatul Unit și-a încălcat obligațiile 
internaționale și obligațiile de transparență prin prelungirea unilaterală a acestor 
perioade de grație;

E. întrucât, ca urmare a acestei extinderi unilaterale, nu sunt puse în aplicare o serie de 
aspecte centrale ale protocolului;

F. întrucât funcționarii publici aleși și părțile interesate din Irlanda de Nord au cunoștințele 
directe și experiența necesare cu privire la consecințele practice ale punerii în aplicare a 
protocolului;

G. întrucât este necesar să se mențină condiții de concurență echitabile și securitate juridică 
pentru întreprinderi și cetățeni;

1. constată că retragerea Regatului Unit din UE a dus la perturbări ale comerțului și ale 
lanțului de aprovizionare dintre UE și Regatul Unit, la creșterea incertitudinilor pentru 
cetățeni și întreprinderi și la creșterea costurilor pentru comercianții din diferite 
sectoare, investitori și industrie din cauza lipsei de mijloace de transport, a întârzierilor 
de expediere, a dificultăților de a se conforma normelor de import în schimbare și a 
turbulențelor de la frontierele vamale ca urmare a sistemelor de reglementare duble și a 
formalităților suplimentare; ia act de faptul că acest lucru a dus la o diminuare generală 
a schimburilor comerciale de bunuri și servicii dintre Regatul Unit și UE;

2. reamintește că cele 18 luni de aplicare a acestuia au demonstrat că protocolul își 
îndeplinește cu succes scopul pe insula Irlanda în mai multe aspecte importante, inclusiv 
prin asigurarea faptului că lanțurile complexe de aprovizionare și schimburile 
comerciale dintre Irlanda de Nord și Republica Irlanda pot continua să funcționeze;

3. subliniază că protocolul plasează Irlanda de Nord într-o poziție unică, prin acordarea 
accesului bunurilor produse în Irlanda de Nord atât pe piața unică a UE, cât și pe piața 
internă a Regatului Unit; ia act de faptul că majoritatea deputaților în Adunarea 
legislativă din Irlanda de Nord aleși la 5 mai 2022 și-au exprimat sprijinul pentru 
menținerea protocolului, sub o formă sau alta, drept cadru de reglementare a acordurilor 
comerciale în Irlanda de Nord; regretă că încă nu s-a format un guvern în Irlanda de 
Nord din cauza opoziției minorității față de protocol;

4. subliniază că incertitudinea continuă în ceea ce privește acordurile comerciale pentru 
Irlanda de Nord este dăunătoare și în detrimentul întreprinderilor; observă că fluxurile 
de investiții în Irlanda de Nord sunt în scădere și, prin urmare, avantajele oferite de 
accesul dual pe piață prevăzut de protocol sunt subminate;

5. recunoaște că întreprinderile din Irlanda de Nord vor fi supuse unei presiuni mai mari, 
deoarece vor trebui să facă față diferențelor dintre politicile Regatului Unit și cele ale 
UE; ia act de faptul că acestea vor funcționa atât în conformitate cu politicile UE, cât și 
cu cele ale Regatului Unit într-o serie de domenii; recunoaște că acest lucru va crea 
multe probleme pentru întreprinderi și va putea afecta concurența;

6. subliniază că neaplicarea dispozițiilor protocolului privind circulația bunurilor între 
Marea Britanie și Irlanda de Nord pune în pericol integritatea și funcționarea pieței 
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unice și a uniunii vamale; constată că această situație ar putea, de asemenea, să 
submineze poziția UE față de alți parteneri comerciali, punând la îndoială legitimitatea 
originii produselor UE și măsura în care UE poate oferi un acces flexibil pe piață țărilor 
terțe;

7. subliniază faptul că punerea în aplicare integrală și la timp a Acordului de retragere și a 
ACC, care se bazează pe dreptul internațional, este și va rămâne întotdeauna o 
prioritate-cheie pentru UE; reiterează poziția consecventă a UE potrivit căreia 
protocolul nu va fi renegociat și subliniază că statele membre, Parlamentul și Comisia 
rămân unite în acest sens; subliniază că soluțiile la problemele legate de punerea în 
aplicare a protocolului pot fi obținute în cadrul Acordului de retragere și că renegocierea 
nu ar face decât să mărească și mai mult incertitudinea juridică și imprevizibilitatea 
pentru întreprinderile și cetățenii din Irlanda de Nord;

8. reamintește că UE a căutat întotdeauna soluții pragmatice și flexibile pentru a aborda 
problemele legate de punerea în aplicare cu care s-au confruntat părțile interesate din 
Irlanda de Nord, în special prin intermediul unor propuneri ambițioase adresate 
Regatului Unit în octombrie 2021, menite să reducă impactul Brexitului în Irlanda de 
Nord; deplânge modul în care protocolul a fost manipulat de guvernul Regatului Unit și 
reiterează faptul că se pot găsi soluții tehnice pentru a înlesni schimburile comerciale 
dintre Marea Britanie și Irlanda de Nord, evitând în același timp o frontieră strict 
controlată pe insula Irlanda;

9. subliniază că UE rămâne deschisă discuțiilor cu guvernul Regatului Unit în vederea 
găsirii unor soluții comune în cadrul protocolului, care să permită aplicarea sa 
sustenabilă pe termen lung; regretă faptul că Regatul Unit nu a fost încă dispus să 
accepte o soluție negociată satisfăcătoare, în ciuda flexibilității UE de a se coopera cu 
acesta în ceea ce privește protocolul; salută reluarea discuțiilor tehnice dintre UE și 
Regatul Unit în urma unei întreruperi a convorbirilor începând din februarie 2022 și 
lipsa unui angajament real din partea guvernului Regatului Unit față de UE cu privire la 
propunerile sale și își exprimă speranța că discuțiile tehnice vor conduce la soluții 
comune și la un acord de durată;

10. regretă în mod ferm publicarea de către Regatul Unit, la 13 iunie 2022, a proiectului de 
lege privind protocolul privind Irlanda de Nord; reamintește că această acțiune 
unilaterală din partea Regatului Unit, care reprezintă o încercare de a anula în mod 
unilateral o mare parte din protocol, încalcă, în forma sa actuală, dreptul internațional, 
contribuie la incertitudinea economică și politică din Irlanda de Nord și subminează 
relația dintre UE și Regatul Unit; subliniază necesitatea de a se păstra rolul Curții de 
Justiție a Uniunii Europene, care este necesar pentru interpretarea legislației aplicabile a 
UE; respinge cu fermitate propunerea de eliminare a obligației întreprinderilor din 
Irlanda de Nord de a se alinia la dispozițiile legislației UE; reafirmă necesitatea unor 
condiții de concurență echitabile pentru ajutoarele de stat și, prin urmare, îndeamnă 
parlamentul Regatului Unit să nu adopte proiectul de lege și guvernul Regatului Unit să 
colaboreze în mod constructiv cu Comisia pentru a ajunge la un rezultat negociat; 
subliniază că opiniile cetățenilor și ale întreprinderilor din Irlanda de Nord ar trebui să 
fie luate în considerare în acest proces;

11. invită guvernul Regatului Unit să implice în mod proactiv Adunarea Irlandei de Nord și 
alți demnitari aleși și părți interesate din Irlanda de Nord în găsirea unor soluții practice 
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pentru punerea în aplicare a Acordului de retragere a Regatului Unit și a protocolului; 
subliniază că parlamentele, inclusiv Parlamentul European, ar trebui să joace un rol mai 
important în implementarea și asigurarea respectării acestor acorduri;

12. invită Comisia să informeze pe deplin și în timp util Parlamentul cu privire la toate 
dificultățile care pot apărea, în special cu privire la posibilele încălcări ale acordurilor 
care ar putea periclita condițiile de concurență echitabile și concurența loială pentru 
lucrătorii și întreprinderile din UE;

13. salută propunerea Comisiei de regulament1 de stabilire a normelor și procedurilor care 
reglementează exercitarea drepturilor UE în temeiul Acordului de retragere și al 
Acordului comercial și de cooperare, ceea ce va permite UE să ia măsuri rapide sub 
formă de măsuri în cazul încălcării Acordului de retragere și/sau a Acordului comercial 
și de cooperare; subliniază importanța acestei pregătiri, având în vedere amenințările 
recente ale guvernului Regatului Unit de a anula unilateral anumite părți ale 
protocolului; consideră totuși că o soluție negociată satisfăcătoare ar trebui găsită cu 
bună-credință și pe baza încrederii reciproce.

1 Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor norme privind 
exercitarea drepturilor Uniunii pentru punerea în aplicare și asigurarea respectării Acordului privind retragerea 
Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a 
Energiei Atomice și a Acordului comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană 
a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, pe de altă parte 
(COM(2022)0089).
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AVIZ AL COMISIEI PENTRU LIBERTĂȚI CIVILE, JUSTIȚIE ȘI AFACERI INTERNE

destinat Comisiei pentru afaceri constituționale 

referitor la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea Regatului Unit din 
UE
(2020/2202(INI))

Raportor pentru aviz (*): Loránt Vincze
(*) (Procedura comisiilor asociate – articolul 57 din Regulamentul de procedură)

SUGESTII

Comisia pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne recomandă Comisiei pentru afaceri 
constituționale, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea 
de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

Considerații generale privind partea a doua a Acordului de retragere 

1. reamintește că partea a doua a Acordului de retragere prevede atât în cazul cetățenilor 
UE care își aveau reședința în Regatul Unit, cât și al resortisanților Regatului Unit care 
își aveau reședința în UE-27 la finalul perioadei de tranziție posibilitatea de a continua 
să locuiască în statul-gazdă, exercitându-și drepturile pe baza legislației UE, cu condiția 
ca cetățenii UE și resortisanții Regatului Unit să fie lucrători sau lucrători independenți 
sau să dețină resurse suficiente și asigurare medicală sau să fie membri de familie ai 
unei persoane care îndeplinește aceste condiții ori să fi obținut dreptul de ședere 
permanentă și, prin urmare, să nu li se mai aplice aceste condiții;

2. reamintește că Acordul de retragere permite statelor membre ale UE și Regatului Unit 
să solicite aplicarea obligatorie drept condiție pentru confirmarea posibilității de 
exercitare a drepturilor prevăzute în acord și că, la fel ca 13 state membre, Regatul Unit, 
în temeiul articolului 18 alineatul (1) din Acordul de retragere, a optat pentru un „sistem 
constitutiv” care confirmă drepturile cetățenilor UE eligibili care își au reședința în 
Regatul Unit și ale membrilor familiilor acestora la sfârșitul perioadei de tranziție; 
reamintește că Regatul Unit a pus în aplicare această procedură prin sistemul de 
înregistrare a cetățenilor UE în vederea obținerii noului statut de ședere în Regatul Unit 
(EUSS), prin care le acordă acestora fie statutul de rezident permanent, fie statutul de 
rezident provizoriu la sfârșitul perioadei de tranziție, ceea ce le permite cetățenilor UE 
să își aibă reședința legală în Regatul Unit și să beneficieze de toate drepturile prevăzute 
în Acordul de retragere; reamintește că Acordul de retragere clarifică faptul că 
procedurile administrative din cadrul unui sistem constitutiv trebuie să fie 
„neproblematice, transparente și simple”; reamintește că, potrivit articolului 18 alineatul 
(1) litera (g) din Acordul de retragere, că documentul care atestă statutul se eliberează 
gratuit sau contra unei taxe care nu este mai mare decât cea impusă cetățenilor sau 
resortisanților statului-gazdă pentru eliberarea unor documente similare; reiterează 
faptul că aceste sisteme ar trebui să fie nediscriminatorii;
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3. subliniază că punerea în aplicare deplină a dispozițiilor din Acordul de retragere privind 
drepturile cetățenilor este necesară pentru a oferi securitatea juridică de care au nevoie 
cetățenii UE și ai Regatului Unit și familiile acestora; 

4. reamintește, astfel cum se subliniază la articolul 5 din Acordul de retragere, că, în deplin 
respect reciproc și cu bună-credință, Uniunea și Regatul Unit își acordă asistență 
reciprocă pentru îndeplinirea sarcinilor care rezultă din prezentul acord; consideră că 
asistența ar trebui să se extindă și la protecția reciprocă a cetățenilor în gestionarea 
statutului lor în cadrul tranziției;

Punerea în aplicare a părții a doua a Acordului de retragere în Regatul Unit

5. împărtășește preocupările Comisiei legate de faptul că criteriile de eligibilitate aplicate 
de Regatul Unit pentru accesul la drepturile în temeiul EUSS continuă să difere de cele 
prevăzute în Acordul de retragere; subliniază că neconcordanța dintre EUSS și Acordul 
de retragere creează un risc de insecuritate juridică pentru cetățenii UE din Regatul Unit 
în ceea ce privește garantarea drepturilor lor în temeiul legislației Regatului Unit privind 
imigrația sau prin Acordul de retragere și posibilitatea de a-și utiliza statutul de EUSS 
pentru a-și dovedi drepturile în temeiul Acordului de retragere; subliniază că această 
neconcordanță exclude, de asemenea, un grup de persoane (inclusiv persoanele cu dublă 
cetățenie, cărora li se aplică jurisprudența Lounes1) de la confirmarea drepturilor lor în 
temeiul Acordului de retragere; solicită guvernului Regatului Unit să vină cu posibile 
soluții la această problemă;

6. își exprimă îngrijorarea cu privire la dificultățile cu care se pot confrunta cetățenii UE 
atunci când solicită statut de rezident permanent sau provizoriu și, prin urmare, când 
încearcă să își exercite drepturile conform Acordului de retragere, din cauză că 
Ministerul de Interne al Regatului Unit insistă ca demersurile să fie efectuate exclusiv 
digital; își exprimă îngrijorarea cu privire la dificultățile cu care se pot confrunta 
cetățenii UE și membrii lor de familie când încearcă să se întoarcă în Regatul Unit, din 
cauză că companiile aeriene nu posedă suficiente informații referitoare la procedura 
digitală de verificare a statutului de rezident permanent sau de rezident provizoriu și că 
nu pot verifica acest statut la porțile de îmbarcare din aeroporturi; își exprimă, de 
asemenea, îngrijorarea cu privire la faptul că abordarea exclusiv digitală poate avea un 
efect negativ și discriminatoriu asupra solicitanților din grupurile vulnerabile (persoane 
în vârstă, persoane cu dizabilități, grupuri fără resurse economice pentru a avea acces la 
opțiuni digitale) și solicită să se acorde ajutor în astfel de cazuri; își reiterează apelul 
adresat autorităților din Regatul Unit de a emite un document fizic ca dovadă a dreptului 
cetățenilor UE de ședere în Regatul Unit, pentru a oferi o mai mare certitudine; 

7. precizează că, în baza Acordului de retragere, cetățenii UE și membrii lor de familie 
care pot dovedi că au motive întemeiate pentru nerespectarea termenelor-limită pot în 
continuare să se înscrie în EUSS;

8. regretă întârzierile tot mai mari în emiterea documentelor de ședere și a vizelor de 
intrare pentru cetățenii UE în Regatul Unit și solicită autorităților din Regatul Unit să 
elaboreze planuri pentru a reduce numărul de cereri în așteptare; îndeamnă, de 
asemenea, autoritățile britanice să asigure, în conformitate cu articolul 18 alineatul (3) 

1 Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 14 noiembrie 2017, Toufik Lounes / Secretary of State for the Home 
Department, C-165/16, ECLI:EU:C:2017:862.

https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?nat=or&mat=or&pcs=Oor&jur=C%2CT%2CF&num=C-165%252F16&for=&jge=&dates=&language=ro&pro=&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&oqp=&td=%3BALL&avg=&critereEcli=ECLI%253AEU%253AC%253A2017%253A862&lgrec=en&lg=&page=1&cid=20968
https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?nat=or&mat=or&pcs=Oor&jur=C%2CT%2CF&num=C-165%252F16&for=&jge=&dates=&language=ro&pro=&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&oqp=&td=%3BALL&avg=&critereEcli=ECLI%253AEU%253AC%253A2017%253A862&lgrec=en&lg=&page=1&cid=20968
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din Acordul de retragere, punerea în aplicare eficace și transparentă a măsurilor de 
protecție temporară pentru cetățenii UE care au cereri în curs de soluționare, inclusiv 
pentru cei care nu au respectat termenul-limită pentru depunerea cererilor, măsuri care 
să includă dreptul de a rămâne în țară, de a lucra, de a studia și de a avea acces la 
servicii în perioada interimară în care cererea le este examinată; 

9. își exprimă preocuparea că drepturile și condițiile titularilor statutului de rezident 
provizoriu sunt mai puțin sigure decât cele ale titularilor statutului de rezident 
permanent, în special având în vedere faptul că se consideră că titularii statutului de 
rezident provizoriu fără o asigurare medicală completă nu se bucură de drepturile 
prevăzute în Acordul de retragere și, prin urmare, nu au acces la prestații medicale; 
reamintește faptul că, în hotărârea din 10 martie 2022, Curtea de Justiție a Uniunii 
Europene (CJUE)2 a decis că eligibilitatea pentru îngrijiri medicale din partea 
Serviciului Național de Sănătate (NHS) se consideră asigurare medicală completă și că 
Regatul Unit nu ar fi trebuit să impună cerința de asigurare medicală completă drept 
condiție pentru menținerea dreptului de ședere; îndeamnă, prin urmare, Regatul Unit să 
respecte aceste hotărâri, în conformitate cu articolul 89 din Acordul de retragere;

10. invită autoritățile britanice să acorde o atenție deosebită familiilor, partenerilor 
înregistrați și persoanelor aflate într-o relație durabilă care intră în Regatul Unit pentru a 
se alătura membrilor familiilor lor;

11. este profund îngrijorat de inconsecvența cu Acordul de retragere care rezultă din situația 
în care titularii statutului de rezident provizoriu care nu fac din nou cerere cu succes 
pentru statutul de rezident permanent riscă să își piardă drepturile de a locui, de a munci 
și de a avea acces la servicii, cum ar fi sprijinul în materie de securitate socială și 
locuință, și ar putea fi pasibili de expulzare din Regatul Unit, ceea ce i-ar expune la un 
vid administrativ; precizează că titularii statutului de rezident provizoriu pot să își 
piardă drepturile de ședere doar în câteva condiții (de exemplu, infracționalitate, cereri 
frauduloase și absențe prelungite) și că printre acestea nu se numără nedepunerea cererii 
pentru solicitarea statutului de rezident permanent; subliniază că este necesar să existe 
claritate juridică pentru cei peste 2,6 milioane de cetățeni cărora li s-a acordat statutul de 
rezident provizoriu și că ar trebui găsite soluții urgente pentru a asigura respectarea 
Acordului de retragere și pentru a preveni subminarea drepturilor persoanelor; laudă 
activitatea Autorității independente de monitorizare a acordurilor privind drepturile 
cetățenilor (IMA) și salută faptul că Înalta Curte din Regatul Unit a permis Autorității 
independente de monitorizare a acordurilor privind drepturile cetățenilor din Regatul 
Unit să continue procedura aferentă cererii de exercitare a controlului judiciar împotriva 
Ministerului de Interne în acest sens; reamintește că audierea va avea loc la Curtea 
Regală de Justiție la 1 și 2 noiembrie 2022; reamintește audierea de la Curtea Regală de 
Justiție din 1 și 2 noiembrie 2022, în care IMA a susținut că interpretarea și punerea în 
aplicare a Acordului de retragere de către Ministerul de Interne sunt greșite de drept; 

12. își reiterează apelul adresat autorităților britanice de a respecta pe deplin Acordul din 
Vinerea Mare, în toate părțile sale, astfel cum se menționează în Acordul de retragere și 
de a se asigura că drepturile cetățenilor din Irlanda de Nord nu sunt diminuate;

13. invită autoritățile britanice să garanteze drepturile sociale și de muncă dobândite de 

2 Hotărârea Curții din 10 martie 2022, VI / Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs, C-247/20, 
ECLI:EU:C:2022:177.

https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?nat=or&mat=or&pcs=Oor&jur=C%2CT%2CF&num=C-247%252F20&for=&jge=&dates=&language=ro&pro=&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&oqp=&td=%3BALL&avg=&lgrec=en&lg=&page=1&cid=20690
https://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?nat=or&mat=or&pcs=Oor&jur=C%2CT%2CF&num=C-247%252F20&for=&jge=&dates=&language=ro&pro=&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&oqp=&td=%3BALL&avg=&lgrec=en&lg=&page=1&cid=20690
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cetățenii UE și libertatea de circulație a lucrătorilor transfrontalieri, pe baza 
nediscriminării și reciprocității;

Punerea în aplicare a părții a doua a Acordului de retragere în statele membre

14. împărtășește preocupările legate de dificultățile cu care se confruntă unii resortisanți ai 
Regatului Unit în a-și demonstra statutul în unele țări ale UE; îndeamnă statele membre 
care au optat pentru a pune în aplicare articolul 18 alineatul (4) și a nu impune o 
procedură de solicitare a unui nou statut de rezident pentru confirmarea drepturilor 
conferite în temeiul Acordului de retragere, să răspundă preocupărilor Regatului Unit 
legate de dovedirea statutului și de accesul cetățenilor Regatului Unit care locuiesc în 
UE la prestații și la servicii; invită Comisia să îmbunătățească monitorizarea punerii în 
aplicare a Acordului de retragere în statele membre pentru a reduce cazurile de aplicare 
necorespunzătoare și să ofere orientări suplimentare statelor membre ale UE în această 
privință; 

Vizele

15. condamnă incidentele în care cetățenii UE care au încercat să intre în Regatul Unit fără 
viză au fost reținuți și plasați pe nedrept în centre de specializate de cazare pentru 
imigranți, adesea pe perioade disproporționat de lungi; regretă decizia Regatului Unit de 
a percepe taxe diferite solicitanților de viză dintr-o serie de țări ale UE, în funcție de țara 
lor de origine; subliniază că orice mecanisme privind mobilitatea, inclusiv exonerarea 
de obligația de a deține viză pentru șederi de scurtă durată, ar trebui să se bazeze pe 
principul nediscriminării niciunui stat membru și al reciprocității depline; 

16. precizează, totuși, că articolul 75 din Legea britanică privind naționalitatea și 
frontierele, care le impune persoanelor care nu au statutul de imigrant în Regatul Unit 
(printre care se numără și cetățenii UE, cu excepția cetățenilor irlandezi) să obțină o 
autorizație electronică de călătorie (electronic travel authorisation - ETA) înainte de a 
intra pe teritoriul Irlandei de Nord, va avea un impact negativ asupra cetățenilor Uniunii 
Europene care își au reședința în Irlanda; subliniază, mai mult, că sistemul ETA nu va 
respecta în totalitate articolul 2 din Protocolul privind Irlanda de Nord, care protejează 
drepturile persoanelor și impune Regatului Unit să se asigure că nu se va aduce nicio 
atingere drepturilor, garanțiilor și egalității de șanse, inclusiv protecției împotriva 
discriminării; subliniază că orice propunere a Regatului Unit care ar putea în cele din 
urmă să le impună cetățenilor UE cu reședința în Irlanda să se înregistreze pentru a 
obține o exonerare de la sistemul ETA este disproporționată, iar implementarea sa ar 
constitui o posibilă încălcare a principiului nediscriminării menționat în Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene; 

Diverse

17. subliniază că CJUE are competență în ceea ce privește interpretarea chestiunilor legate 
de dreptul UE aferente Acordului de retragere; 

18. reamintește că semnarea de către UE a Acordului comercial și de cooperare și 
ratificarea acestuia de Parlamentul European au fost condiționate de punerea în aplicare 
deplină a Acordului de retragere; regretă că, până în prezent, Acordul de retragere nu a 
fost pus încă în aplicare pe deplin, în special în ceea ce privește Protocolul privind 
Irlanda de Nord; regretă profund publicarea de către guvernul Regatului Unit a 
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proiectului de lege privind Protocolul privind Irlanda de Nord; reamintește că această 
acțiune unilaterală încalcă dreptul internațional; solicită guvernului Regatului Unit să își 
onoreze angajamentele și să se implice într-un dialog cu Comisia în cadrul juridic al 
Acordului de retragere;

19. salută propunerea de regulament a Comisiei (COM(2022)0089) care va permite UE să 
acționeze rapid luând măsuri în cazul unei încălcări a Acordului de retragere și/sau a 
Acordului comercial și de cooperare;

20. salută declarația comună adoptată în urma celei de a zecea reuniuni a Comitetului 
specializat privind drepturile cetățenilor din 15 iunie 20223, prin care UE și Regatul 
Unit și-au reafirmat angajamentul față de protejarea drepturilor cetățenilor, în 
conformitate cu obligațiile prevăzute în Acordul de retragere; solicită statelor membre și 
Regatului Unit să furnizeze în continuare Comitetului specializat privind drepturile 
cetățenilor informații statistice complete și actualizate privind punerea în practică a 
Acordului de retragere; îndeamnă Comisia și Regatul Unit să organizeze cât mai curând 
posibil o reuniune a Comitetului specializat privind drepturile cetățenilor și să continue 
să organizeze reuniuni trimestriale până când se vor soluționa integral toate problemele 
identificate;

21. reamintește și regretă faptul că în Acordul de retragere nu a fost inclusă cooperarea în 
materie de azil și migrație;

22. reamintește că, în temeiul Acordului de retragere, Regulamentul Dublin III4 a continuat 
să se aplice Regatului Unit până la încheierea perioadei de tranziție, la 31 decembrie 
2020; invită Regatul Unit să trateze în mod eficace și fără întârziere cererile de azil în 
curs în cadrul procedurii Dublin; regretă că declarația politică care însoțește Acordul de 
retragere și Acordul comercial și de cooperare ulterior nu a condus la o abordare 
comună UE-Regatul Unit în materie de azil, migrație și gestionarea frontierelor, în 
conformitate cu dreptul internațional aplicabil;

23. reamintește că una dintre condițiile prealabile din Acordul de retragere era continuarea 
aderării la Convenția europeană a drepturilor omului și a aplicării acesteia, în special în 
ceea ce privește aplicarea legii și cooperarea judiciară în materie penală; își reamintește 
poziția potrivit căreia respectarea deplină a drepturilor individuale fundamentale, 
inclusiv continuarea aderării la Convenția europeană a drepturilor omului, precum și 
protecția adecvată a datelor cu caracter personal și garanțiile juridice eficace sunt 
condiții prealabile esențiale pentru a permite o astfel de cooperare în temeiul Acordului 
comercial și de cooperare și în viitor. 

3Declarație comună în urma celei de a zecea reuniuni a Comitetului specializat privind drepturile cetățenilor, 15 
iunie 2022. 
4 JO L 180, 29.6.2013, p. 31.

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/20.06.2022_joint_statement_sc_citizens_rights_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/20.06.2022_joint_statement_sc_citizens_rights_en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ro/ALL/?uri=celex:32013R0604
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1.12.2022

AVIZ AL COMISIEI PENTRU PETIȚII

destinat Comisiei pentru afaceri constituționale

referitor la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea Regatului Unit din 
UE
(2020/2202(INI))

Raportoare pentru aviz: Dolors Montserrat

SUGESTII

Comisia pentru petiții recomandă Comisiei pentru afaceri constituționale, care este comisie 
competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi 
adoptată:

1. reamintește principiul fundamental al protejării drepturilor cetățenilor, așa cum este 
descris în tratate, în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene și în Convenția 
europeană a drepturilor omului;

2. reamintește că Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de 
Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a Energiei Atomice 
(„acordul”) prevede că nu trebuie să existe „diminuarea, sub nicio formă, a drepturilor, 
garanțiilor sau egalității de șanse” pentru cetățenii Irlandei de Nord22;

3. observă că Acordul din Vinerea Mare se întemeiază pe drepturile omului, în special pe 
Convenția europeană a drepturilor omului;

4. consideră că orice încercare a guvernului Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de 
Nord de a exclude Irlanda de Nord din Convenția europeană a drepturilor omului sau de 
a înceta aplicarea oricărei dispoziții ale acestei convenții în Irlanda de Nord ar constitui 
o încălcare a acordului;

5. regretă că declarația privind drepturile prevăzută în Acordul din Vinerea Mare nu a fost 
niciodată adoptată;

6. subliniază că acordul, a cărui respectare deplină a fost o condiție prealabilă pentru 
ratificarea acordului privind comerțul și cooperarea dintre UE și Regatul Unit, le 
permite atât cetățenilor UE și familiilor afectate care locuiesc în Regatul Unit, cât și 
cetățenilor Regatului Unit care locuiesc în UE-27 să continue să locuiască în statul-
gazdă și să își exercite drepturile, astfel cum sunt garantate de dreptul Uniunii; regretă 

22 Articolul 2 din Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord.
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că, în acest sens, Regatul Unit nu a pus pe deplin în aplicare, până în prezent, acordul, în 
special în ceea ce privește Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord;

7. reamintește că acordul le conferă protecție copiilor, indiferent de locul în care s-au 
născut, indiferent dacă s-au născut înainte sau după retragerea Regatului Unit din UE și 
indiferent dacă s-au născut pe teritoriul sau în afara statului-gazdă unde locuiește 
cetățeanul UE sau resortisantul Regatului Unit;

8. reamintește că acordul asigură protecția drepturilor cetățenilor UE și ale membrilor 
familiilor acestora care și-au exercitat dreptul la libera circulație în Regatul Unit în 
conformitate cu legislația UE înainte de încheierea perioadei de tranziție și care au 
continuat să locuiască în această țară și după încheierea perioadei de tranziție, precum și 
drepturile cetățenilor Regatului Unit care își exercită același drept într-un stat membru 
al UE‑27; reafirmă că este necesar ca autoritățile publice din Regatul Unit și din UE să 
garanteze acest principiu; consideră, prin urmare, că este necesar să se mențină vigilența 
în ceea ce privește orice decizie sau încercare a autorităților din Regatul Unit de a slăbi 
aceste drepturi sau punerea în aplicare a acestora sau de a exclude părți din Regatul Unit 
din domeniul de aplicare al acordului, în special Irlanda de Nord; invită autoritățile din 
Regatul Unit să respecte pe deplin Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord, astfel 
cum se menționează în acord, și să se asigure că nu survine nicio diminuare a drepturilor 
cetățenilor din Irlanda de Nord;

9. reamintește că persoanele care nu au dobândit încă drepturi de ședere permanentă, și 
anume acele persoane care nu au locuit în statul-gazdă timp de cel puțin cinci ani, sunt, 
cu toate acestea, pe deplin protejate de acord și vor putea continua să locuiască în statul-
gazdă și să dobândească drepturi de ședere permanentă în statul-gazdă după ce 
acumulează cinci ani de ședere;

10. reamintește rolul Comisiei în monitorizarea punerii în aplicare a acordului și salută 
propunerea de regulament a Comisiei23 care ar permite Uniunii să acționeze prompt în 
eventualitatea unor încălcări ale acordului, inclusiv a oricărei încălcări a drepturilor 
cetățenilor garantate de acesta;

11. reamintește că cetățenii UE și resortisanții Regatului Unit care au sosit în statul-gazdă 
înainte de 1 ianuarie 2021 se bucură de aceleași drepturi și obligații în temeiul acordului 
ca cei care au sosit în statul-gazdă înainte de 1 februarie 2020;

12. reamintește că cetățenii UE și resortisanții Regatului Unit care sunt lucrători 
transfrontalieri și lucrători transfrontalieri care desfășoară o activitate independentă sunt 
protejați, de asemenea, în țările în care lucrează;

13. reamintește că cetățenii care intră sub incidența acordului își mențin dreptul la asistență 
medicală, pensii și alte prestații de protecție socială și că, dacă au dreptul la o prestație 
în numerar din partea unei țări, vor avea, în principiu, dreptul să o primească, chiar dacă 

23 Propunerea Comisiei de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor norme 
privind exercitarea drepturilor Uniunii pentru punerea în aplicare și asigurarea respectării Acordului privind 
retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea 
Europeană a Energiei Atomice și a Acordului comercial și de cooperare dintre Uniunea Europeană și 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice, pe de o parte, și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord, 
pe de altă parte (COM(2022)0089).
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decid să locuiască în altă țară; reamintește că lucrătorii și persoanele care desfășoară o 
activitate independentă vizați de acord au dreptul să ocupe un loc de muncă sau, 
respectiv, să desfășoare o activitate economică în calitate de lucrători independenți;

14. reamintește că instanțele din Regatul Unit trebuie să țină seama în mod corespunzător 
de jurisprudența Curții de Justiție a Uniunii Europene pronunțată după perioada de 
tranziție și că drepturile garantate la secțiunea privind drepturile cetățenilor din acord 
pot fi invocate direct de către cetățenii UE în instanțele din Regatul Unit și de către 
resortisanții Regatului Unit în fața instanțelor din statele membre;

15. reamintește că acordul prevede un rol pentru Curtea de Justiție a UE, permițând 
instanțelor din Regatul Unit să îi solicite acesteia, în anumite condiții, o decizie 
preliminară privind interpretarea părții a doua din acord timp de opt ani după încheierea 
perioadei de tranziție;

16. reamintește că menținerea aderării la Convenția europeană a drepturilor omului a fost 
una dintre condițiile prealabile ale Parlamentului pentru acord; regretă propunerile 
guvernului Regatului Unit, cum ar fi declarația privind drepturile, care ar fi permis 
instanțelor din Regatul Unit să nu ia în considerare hotărârile și hotărârile provizorii ale 
Curții Europene a Drepturilor Omului;

17. subliniază rolul Comitetului specializat privind drepturile cetățenilor în facilitarea 
aplicării părții a doua a acordului de retragere; subliniază importanța activității și a 
rapoartelor acestuia privind punerea în aplicare a drepturilor de ședere;

18. subliniază rolul Autorității independente de monitorizare în primirea plângerilor din 
partea cetățenilor UE, a membrilor familiilor acestora și a cetățenilor țărilor din Spațiul 
Economic European sau din Asociația Europeană a Liberului Schimb, precum și în 
efectuarea de anchete privind presupuse încălcări ale părții a doua din acordul de 
retragere comise de autoritățile administrative din Regatul Unit; reamintește dreptul său 
de a introduce o acțiune în justiție în fața unei instanțe sau a unui tribunal competent din 
Regatul Unit;

19. constată că Autoritatea independentă de monitorizare se concentrează pe deficiențele 
sistemice în implementarea sau aplicarea părții a doua din acord și nu poate rezolva 
plângerile individuale depuse; subliniază, prin urmare, că persoanele care depun 
plângeri trebuie să caute o soluție prin alte mijloace care există în temeiul legislației 
Regatului Unit, fără a fi supuse unei discriminări nejustificate; subliniază, cu toate 
acestea, importanța plângerilor depuse din perspectiva colectării de informații privind 
aspectele problematice comune și sistemice; salută, în acest sens, acțiunea în justiție 
inițiată în decembrie 2021 împotriva Ministerului de Interne al Regatului Unit pentru a 
proteja drepturile cetățenilor UE care locuiesc în Regatul Unit, deoarece demonstrează 
eficacitatea acestui sistem;

20. reamintește că orice cetățean al UE care locuiește în Regatul Unit are dreptul să 
înainteze o petiție Parlamentului European în temeiul articolului 227 din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene; reamintește că cetățenii Regatului Unit care 
locuiesc în UE își păstrează, de asemenea, dreptul de a adresa petiții Parlamentului;

21. subliniază că Comisia pentru petiții a Parlamentului a primit 262 de petiții legate de 
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Brexit și 25 de petiții legate de presupuse încălcări ale acordului;

22. este de părere că cerința sistemului de înregistrare a cetățenilor UE în vederea obținerii 
noului statut de ședere în Regatul Unit, potrivit căreia cetățenii UE cu statut de stabilire 
provizorie trebuie să depună o a doua cerere în sistem pentru a beneficia de dreptul de a 
rămâne în Regatul Unit pe durată nedeterminată, contravine principiilor din acord și 
poate expune cetățenii unui risc mai mare de a nu se încadra în termenele-limită, care ar 
putea duce la pierderea automată a rezidenței, locului de muncă și educației lor în 
Regatul Unit; este îngrijorat de numărul foarte ridicat de solicitanți cărora li s-a acordat 
doar statutul de stabilire provizorie; subliniază dificultățile cu care se pot confrunta 
cetățenii UE atunci când încearcă să solicite statutul de stabilit sau de stabilire 
provizorie, din cauza abordării exclusiv digitale asupra căreia insistă Ministerul de 
Interne al Regatului Unit (Home Office); își exprimă preocuparea în legătură cu 
întârzierile actuale și tot mai mari în eliberarea documentelor de ședere și a vizelor de 
intrare, în timp ce Regatul Unit continuă să solicite vize din tot mai multe țări europene;

23. este de părere că absența unui document fizic creează riscul ca numeroși cetățeni ai UE 
și, în special, persoanele în vârstă, persoanele cu dizabilități și persoanele vulnerabile și 
defavorizate din punct de vedere digital să se confrunte cu dificultăți în a-și dovedi 
drepturile, dată fiind politica Regatului Unit care le impune imigranților să își 
dovedească statutul de imigrant pentru a obține o locuință, un loc de muncă sau acces la 
servicii medicale, prestații sociale și educație; își reafirmă, în acest sens, apelul pentru 
eliberarea unui document fizic ca dovadă a dreptului de ședere al cetățenilor UE în 
Regatul Unit; invită Regatul Unit să simplifice procedurile nedigitale, pentru a facilita 
aplicarea acordului; atrage atenția că complexitatea procesului prin care statutul de 
stabilit se dovedește digital poate duce la riscul de discriminare a cetățenilor UE; 
subliniază că este esențial să se creeze proceduri administrative clare, simple și 
transparente, care să fie accesibile tuturor și că eventualele costuri administrative nu 
trebuie să le depășească pe cele impuse resortisanților Regatului Unit pentru eliberarea 
unor documente similare;

24. subliniază că trebuie introduse acorduri bilaterale sau multilaterale pentru a răspunde 
nevoii urgente ca cetățenii UE să dispună atât de opțiuni digitale, cât și de opțiuni pe 
suport de hârtie pentru toate procesele legate de identitate, sănătate, educație, formare, 
muncă, protecție socială și servicii bancare;

25. consideră că crearea unei opțiuni suplimentare prin care se solicită documente fizice 
pentru deținătorii statutului de stabilit sau ai statutului de stabilire provizorie, care ar 
completa statutul lor digital existent, ar fi deosebit de benefică pentru persoanele 
defavorizate în prezent de procedura care implică o documentație exclusiv digitală;

26. rămâne preocupat de nivelul de asistență acordată cetățenilor în vârstă și cetățenilor 
vulnerabili, inclusiv celor care ar putea întâmpina dificultăți în utilizarea cererilor 
digitale;

27. solicită să se aibă din nou în vedere îmbunătățirea și facilitarea condițiilor de intrare și 
de ședere în Regatul Unit în scopuri precum afacerile, cercetarea, studiile, formarea și 
schimburile de tineri;

28. regretă decizia Regatului Unit de a impune solicitanților de viză proveniți din statele 
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membre ale UE taxe diferite în funcție de țara lor de origine;

29. condamnă incidentele în care cetățeni UE care au încercat să intre în Regatul Unit fără 
viză au fost reținuți și ținuți în centre specializate de cazare, adesea pe perioade 
disproporționat de lungi;

30. regretă că Regatul Unit s-a retras din programele de mobilitate, cum ar fi Erasmus+, și a 
ales să nu participe în calitate de țară terță asociată la noul program Erasmus+ pentru 
perioada 2021-2027, dat fiind că printre participanți se numără și alte câteva țări terțe;

31. invită Comisia să permită Regatului Unit să participe în continuare la programele UE, în 
beneficiul tinerilor din UE și al tinerilor britanici, cu condiția ca Regatul Unit să 
respecte, la rândul său, angajamentele financiare necesare pe care și le-a asumat.
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29.11.2022

SCRISOAREA COMISIEI PENTRU PIAȚA INTERNĂ ȘI PROTECȚIA 
CONSUMATORILOR

Domnului Salvatore De Meo
Președinte
Comisia pentru afaceri constituționale
Bruxelles

Subiect: Aviz referitor la raportul de punere în aplicare a Acordului privind retragerea 
Regatului Unit din UE (2020/2202(INI))

Domnule Președinte,

În cadrul procedurii menționate în subiect, Comisia pentru piața internă și protecția 
consumatorilor a fost solicitată pentru a transmite un aviz comisiei dumneavoastră. În cursul 
reuniunii din 25 octombrie 2022, coordonatorii au hotărât ca acest aviz să fie transmis sub 
formă de scrisoare pentru a putea fi prezentat în timp util.

Comisia pentru piața internă și protecția consumatorilor a examinat chestiunea în cauză în 
cursul reuniunii sale din 29 noiembrie 2022. În cadrul acestei reuniuni1, ea a decis să 
recomande Comisiei pentru afaceri constituționale, care este comisie competentă, includerea 
următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată.

Vă asigur, Domnule Președinte, de înalta mea considerație.

Anna Cavazzini
Președintă

1 La votul final au fost prezenți: Anna Cavazzini (președintă), Andrus Ansip (vicepreședinte), Maria Grapini 
(vicepreședintă), Krzysztof Hetman (vicepreședinte), Maria-Manuel Leitão-Marques (vicepreședintă), Alex 
Agius Saliba, Marc Angel, Pablo Arias Echeverría, Alessandra Basso, Brando Benifei, Biljana Borzan, 
Vlad-Marius Botoș, Maria da Graça Carvalho, Deirdre Clune, David Cormand, Carlo Fidanza, Alexandra Geese, 
Sandro Gozi, Francisco Guerreiro, Svenja Hahn, Virginie Joron, Arba Kokalari, Marcel Kolaja, Kateřina 
Konečná, Adriana Maldonado López, Antonius Manders, Beata Mazurek, Andrei Novakov, Anne-Sophie 
Pelletier, Antonio Maria Rinaldi, Christel Schaldemose, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan Štefanec, Marc 
Tarabella, Marco Zullo.
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SUGESTII

Comisia pentru piața internă și protecția consumatorilor recomandă Comisiei pentru afaceri 
constituționale, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea 
de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât Acordul de retragere încheiat între Uniunea Europeană (UE) și Regatul Unit a 
intrat în vigoare la 1 februarie 2020 și constă, printre altele, într-un protocol privind 
Irlanda și Irlanda de Nord; 

B. întrucât protocolul face parte integrantă din Acordul de retragere, pe care cele două părți 
l-au negociat, convenit și ratificat; întrucât acesta constituie o soluție obligatorie din punct 
de vedere juridic, care evită o frontieră strict controlată pe insula Irlanda, protejează 
economia întregii insule și Acordul din Vinerea Mare în toate dimensiunile sale și asigură 
integritatea pieței unice a UE; întrucât protocolul a fost convenit după ani de negocieri și 
oferă singurul cadru pentru abordarea consecințelor specifice asupra Irlandei de Nord ale 
deciziei Regatului Unit de a părăsi piața unică și uniunea vamală;

C. întrucât protocolul conține o serie de norme privind taxele vamale și prevede o prezumție 
că toate bunurile care intră în Irlanda de Nord din restul Regatului Unit sau dintr-o țară 
terță riscă să ajungă în Uniune; întrucât o astfel de prezumție poate fi ridicată dacă se 
îndeplinesc condițiile specifice prevăzute în protocol; 

1. reamintește că, din cauza protocolului, Irlanda de Nord face obiectul unui set limitat de 
norme ale UE referitoare la piața unică a bunurilor și la uniunea vamală; subliniază că 
verificările și controalele necesare trebuie să aibă loc la punctele de intrare a mărfurilor 
care ajung în Irlanda de Nord din restul Regatului Unit sau din orice altă țară terță. Acest 
lucru înseamnă, de asemenea, că Regatul Unit trebuie să se asigure că se efectuează 
controalele sanitare și fitosanitare (SPS) pertinente în cazul bunurilor care intră în Irlanda 
de Nord; 

2. îndeamnă Regatul Unit să respecte pe deplin Acordul de retragere și protocolul, în special 
prin a) asigurarea accesului în timp real al funcționarilor vamali din UE la bazele de date 
vamale privind importurile în Irlanda de Nord, b) eliminarea deficiențelor detectate în 
sistemul său de comercianți de încredere, c) instituirea controalelor necesare asupra 
mărfurilor exportate din Marea Britanie sau din orice altă țară terță în Irlanda de Nord 
care ar fi expuse riscului de a intra pe piața unică a UE și d) construirea posturilor de 
inspecție la frontieră necesare; subliniază că punerea în aplicare deplină a protocolului 
este, de asemenea, necesară pentru a garanta că întreprinderile din Irlanda de Nord 
continuă să aibă acces la piața unică a UE;

3. evidențiază că încălcările Acordului de retragere și acțiunile unilaterale, cum ar fi 
documentul guvernului din Regatul Unit și proiectul de lege referitor la Protocolul privind 
Irlanda de Nord, pot avea efecte negative asupra economiei întregii insule și asupra 
punerii în aplicare a Acordului din Vinerea Mare, pot pune în pericol integritatea pieței 
unice a UE și pot avea efecte negative asupra protecției consumatorilor, a întreprinderilor 
și a lucrătorilor; îndeamnă Regatul Unit să se abțină de la introducerea unor dispoziții în 
proiectul de lege referitor la dreptul UE menținut sau în orice altă inițiativă unilaterală 
care ar intra în conflict cu Acordul de retragere și cu protocolul;
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4. subliniază că facilitarea unui comerț cu mărfuri puternic și reciproc avantajos între UE și 
Regatul Unit depinde de punerea în aplicare deplină a Acordului de retragere și a 
protocolului, iar incapacitatea de a găsi o soluție comună privind efectuarea unor 
controale vamale adecvate ar conduce la introducerea unor măsuri unilaterale, care ar 
genera birocrație și costuri administrative în detrimentul întreprinderilor și, ulterior, al 
consumatorilor;

5. salută propunerea Comisiei din 13 octombrie 2021 privind dispozițiile adaptate 
referitoare la formalitățile vamale flexibile pentru a facilita circulația mărfurilor din 
Marea Britanie în Irlanda de Nord prin intermediul unor culoare separate pentru 
controalele vamale în cazul mărfurilor expuse riscului de a intra pe piața unică a UE, 
respectiv al mărfurilor care nu sunt expuse acestui risc, precum și reducerea birocrației; 
reamintește că, pentru o astfel de abordare flexibilă, condițiile prealabile sunt accesul 
efectiv și în timp real la bazele de date vamale din Regatul Unit pentru lucrătorii vamali 
din UE, precum și rolul activ al reprezentanților Uniunii în monitorizarea aplicării 
sistemului pentru comercianți din Regatul Unit și în aplicarea clauzelor de revizuire și de 
reziliere în caz de neconformitate; reamintește că astfel de soluții ar trebui să fie 
continuate numai prin negocieri reale, pentru a evita inițiativele unilaterale; subliniază că 
va fi necesară o supraveghere susținută a pieței pentru a monitoriza conformitatea 
mărfurilor care intră pe piața unică a UE prin Irlanda de Nord cu legislația privind piața 
internă; îndeamnă noul guvern al Regatului Unit să se implice în mod constructiv în 
negocieri reale cu Uniunea pentru a găsi modalități adecvate de adaptare a posibilelor 
zone de fricțiune din aplicarea regimurilor vamale în cadrul protocolului;

6. reamintește că UE a căutat întotdeauna soluții pragmatice și flexibile pentru a aborda 
provocările legate de punerea în aplicare cu care se confruntă părțile interesate din Irlanda 
de Nord; încurajează Comisia să desfășoare schimburi structurate cu organismele publice, 
cu autoritățile și cu părțile interesate din Irlanda de Nord, inclusiv cu societatea civilă și 
cu întreprinderile, pentru a le oferi autorităților UE posibilitatea de a înțelege mai bine 
efectele practice ale punerii în aplicare a protocolului; îndeamnă guvernul Regatului Unit 
să implice în mod proactiv Adunarea legislativă, funcționarii și părțile interesate din 
Irlanda de Nord în discuțiile privind aplicarea protocolului;

7. invită Comisia să acționeze în mod decisiv, prompt și eficace pentru a proteja interesele 
UE în ceea ce privește punerea în aplicare a Acordului de retragere și asigurarea 
respectării sale, astfel încât să creeze securitate juridică pentru întreprinderi, să asigure 
integritatea pieței unice a UE și să garanteze un nivel ridicat de protecție a consumatorilor; 
îndeamnă Comisia să abordeze faptul că Regatul Unit nu a pus în aplicare pe deplin 
Acordul de retragere și, în special, protocolul și să continue să discute cu Regatul Unit 
pentru a găsi soluții practice, flexibile și durabile în cadrul juridic stabilit de protocol, în 
beneficiul pieței unice a UE și al uniunii vamale;

8. reamintește importanța Regulamentului de stabilire a normelor de exercitare a drepturilor 
Uniunii pentru a garanta punerea în aplicare a Acordului de retragere și a Acordului 
comercial și de cooperare UE-Regatul Unit, precum și respectarea lor; invită Comisia să 
informeze pe deplin Parlamentul European și Consiliul cu privire la evoluțiile pertinente 
care ar putea conduce la adoptarea de măsuri sau acțiuni din partea Comisiei.
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